
 

 
 

 اعمال مشترك اين ماه   •
 اعمال مخصوص شبها و روزهاى ماه رجب   •
 شب اوّل ماه   •
 روز اوّل ماه    •
o  نماز حضرت سلمان 
o  شب ليلة الرغائب 
 شب سيزدهم ماه    •
 روز سيزدهم ماه    •
 روز چهاردهم ماه    •
 شب نيمه ماه    •
 روز نيمه رجب    •
o عمل ام داوود 
 شب بيست و هفتم ماه رجب )شب مبعث(    •
 كرامات قبر امير مؤمنان)عليه السلام( در شب مبعث، به روايت ابن بطوطه    •
 روز بيست و هفتم ماه    •
 روز آخر ماه    •

 

 ماه مباركاعمال 

  رجبرجب
 



1 

  اعمال مشترك اين ماه

 شود، بسيار است، از جمله:  در تمام ماه انجام مى  اعمال كه مخصوص روز معيّنى نيست، بلكه  اين
 
  ـ در تمام ماه رجب، اين دعا را بخواند:  1

 لِّ مَسْئَلَة  السّآئِلينَ، ويَعْلَمُ ضَميرَ الصّامِتينَ، لِكُ لِكُ حَوآئِجَ يا مَنْ يَمْ 
 اى  اى كه مالك حاجات خواستارانى و اى كه نهاد خاموشان دانى براى هر خواسته

 ياديكَ اَ للّـهُمَّ وَمَواعيدُكَ الصّادِقَةُ، واَ مْعٌ حاضِرٌ، وَجَوابٌ عَتيدٌ، مِنْكَ سَ 
 هاى راستت و نعمتهاى به حق وعده   پاسخى آماده است خدايا از جانب تو گوشى شنوا و

د وَآلِ اَ سْئَلُكَ اَ وَ رَحْمَتُكَ الواسِعَةُ، فَ لَةُ، الفاضِ  ىَ عَلى مُحَمَّ  نْ تُصَلِّ
 عت از تو خواهم كه درود فرستى بر محمّد و آل بسيار و رحمت وسي 

د، و نْيا وَالْاخِرَةِ اَ مُحَمَّ كَ عَلى كُلِّ شَىْء قَديرٌ.)نْ تَقْضِىَ حَوائِجى لِلدُّ  ( 1، اِنَّ
 تى تو بر هر چيز توانايى. خرتم را برآورى كه براسمحمّد و حوايج دنيا و آ

 
 خواندند: ر روز از ماه رجب آن را مىـ بخواند دعايى را كه امام صادق)عليه السلام( در ه2

ضُونَ اِلاَ   ، وَضاعَ كَ لَ   خابَ الوافِدُونَ عَلى غَيْرِكَ، وَخَسِرَ المُتَعَرِّ
 اه گشتند يانكار شدند كسانى كه به غير از تو رو كردند و تبنوميد شدند آنان كه بر ديگرى جز تو وارد شدند و ز

ونَ اِلاَ   مَنِ انْتَجَعَ فَضْلَكَ، بابُكَ مَفْتُوحٌ   مُنْتَجِعُونَ اِلاَ جْدَبَ الْ اَ بِكَ، وَ   المُلِمُّ
 ى رو ات به پوييدند در خانه ار قحطى شدند كسانى كه جز از فضل توكه جز به درگاه تو فرود آمدند و گرفت آنان

 لِلرّاغِبينَ، وَخَيْرُكَ مَبْذُولٌ لِلطّالِبينَ، وَ فَضْلُكَ مُباحٌ لِلسّآئِلينَ، وَ نَيْلُكَ 
 مشتاقان باز و خير و نيكيت به خواستاران عطا شده و فضل و بخششت براى خواهندگان مباح و آزاد است 

 ناواكَ،  مُعْتَرِضٌ لِمَنْ   ، وَ رِزْقُكَ مَبْسُوطٌ لِمَنْ عَصاكَ، وَ حِلْمُكَ لْامِلينَ مُتاحٌ لِ 
است و بردباريت حتى در مورد   عطايت براى آرزومندان مهياست و روزيت حتى براى كسانى كه نافرمانيت كنند گسترده

 به دشمنيت برخاسته شامل است   كه آن
 الْمُعْتَدينَ، بْقآءُ عَلَىينَ، وَ سَبيلُكَ الِ حْسانُ اِلَى الْمُسيئلِ عادَتُكَ ا

 دادن به سركشان است  فرصت  بدكاران است و راه و رسمت  كى بهات ني  شيوه
 الْمُجْتَهِدينَ، هادَ للّـهُمَّ فَاهْدِنى هُدَى الْمُهْتَدينَ، وَ ارْزُقْنِى اجْتِ اَ 

 كوشايان را روزيم كن   يافتگان رهبرى كن و كوشش خدايا پس مرا به راه راه
 (2رْ لى يَوْمَ الدّينِ.) وَ اغْفِ دينَ، الْغافِلينَ الْمُبْعَ  عَلْنى مِنَ وَ لا تَجْ 

 م بيامرز. خبران دور شده از دربارت و در روز جزا گناه و قرارم مده از بى 
 

 را بخوان: ـ شيخ در »مصباح« از امام صادق)عليه السلام( روايت كرده است كه آن حضرت فرمود: در ماه رجب اين دعا 3
 مِنْكَ، وَيَقينَ  لَكَ، وَعَمَلَ الْخائِفينَ  سْئَلُكَ صَبْرَ الشّاكِرينَ اَ للّـهُمَّ اِنّى اَ 

 ترسانندگانت را و يقين   خدايا از تو خواهم شكيبايى سپاسگزارانت را و كردار
ا عَبْدُكَ الْبآ اَ نْتَ الْعَلِىُّ الْعَظيمُ، وَ اَ للّـهُمَّ اَ الْعابِدينَ لَكَ،  َـ  نْتَ اَ ئِسُ الْفَقيرُ، ن

 نواى توام تويى  و من بنده مستمند بى پرستندگانت را خدايا تو والا و بزرگى
ليلُ، اَ الْغَنِىُّ الْحَميدُ، وَ  ا الْعَبْدُ الذَّ َـ د وَآلِهِ، وَاْمْنُنْ للّ اَ ن  هُمَّ صَلِّ عَلى مُحَمَّ

 د و آلش و منت نِه نياز ستوده و منم بنده خوار درگاه خدايا درود فرست بر محمّ  بى
تِكَ عَلى ضَعْفى، يا قَ بِغِناكَ عَلى فَقْرى، وَبِحِلْمِكَ عَلى   وِىُّ جَهْلى، وَبِقُوَّ

 ر نادانيم و به نيرويت بر ناتوانيم اى نيرومند و بوسيله توانگريت بر فقر و نداريم و به بردباريت ب
د وَآلِهِ ااَ يا عَزيزُ،  نَ، وَاكْفِنى ما  آءِ وصيلاَ للّـهُمَّ صَلِّ عَلى مُحَمَّ  الْمَرْضيِِّّ

 اى پسنديده و كفايت كن آنچه بر محمّد و آل او آن اوصي  اى با عزت خدايا درود فرست
نى مِنْ اَ  نْيا وَالآخِرَ اَ هَمَّ  (3رْحَمَ الرّاحِميـنَ.) اَ ةِ، يا مْرِ الدُّ
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 ترين مهربانان. اى مهربان ! از كار دنيا و آخرتم كه مرا به اندوه انداخته 
 

ترين   آيد كه اين دعا از جامع و از روايت او به دست مىسيّد بن طاووس« نيز اين دعا را در »اقبال«، روايت كرده است »
 ( 4د.)توان آن را خوان است كه در همه اوقات مى دعاها 

 
 فرمايد: مستحبّ است، هر روز اين دعا را بخوانند:  ـ شيخ طوسى مى4
حْمَةِ الْواسِعَةِ،ابِغَةِ، وَالْالاءِ الْوازِعَةِ للّـهُمَّ يا ذَا الْمِنَنِ السّ اَ   وَالْقُدْرَةِ  ، والرَّ

 خدايا اى داراى عطاهاى فراوان و نعمتهاى بخش شده و رحمت گشاده و نيروى 
عَمِ الْجَسيمَةِ، وَالْمَواهِبِ الْعَظيمَةِ، وَا الْجامِعَةِ، وَ   يادِى الْجَميلَةِ، لاَ النِّ

 ى نيكو و موهبتهاى سترگ و بخششها تام و تمام و نعمتهاى بزرگ
لُ بِنَظير، وَلا يُغْلَبُ ا مَنْ لا يُنْعَتُ بِتَمْثوالْعَطايَا الْجَزيلَةِ، ي  بِظَهير،  يل، وَلا يُمَثَّ

آوردن وصفت نتوان كرد و اى كه به نظيرى تشبيهت نتوان نمود و اى كه با كمك   و دهشتهاى كامل اى كه به مثال
 نشوى   گرفتن مغلوب

 تَفَعَ،شَرَعَ، وَ عَلا فَارْ نْطَقَ، وَ ابْتَدَعَ فَ اَ لْهَمَ فَ اَ لَقَ فَرَزَقَ، وَ يا مَنْ خَ 
 ع كرد و برتر شد پس مرتفع گرديد اى كه آفريد و روزى داد و الهام كرد گويايش كرد و ابداع كرده سپس شرو

رَ فَ  رَ فَ اَ وَ قَدَّ  ، سْبَغَ اَ نْعَمَ فَ اَ  بْلَغَ، وَ اَ تْقَنَ، وَاحْتَجَّ فَ اَ حْسَنَ، وَ صَوَّ
 مت داد و فراوان كرد  پس محكم ساخت و حجت آورد و رساند و نعو اندازه گرفت و نيكو گرفت و نقش كرد 

 بْصارِ،  لاَ فْضَلَ، يا مَنْ سَما فِى الْعِزِّ فَفاتَ خَواطِرَ ااَ حَ فَ جْزَلَ، وَ مَنَ اَ فَ  عْطىاَ وَ 
 شته زت چنان بالاست كه از ديدگاه چشمها در گذ و زياده بخشيد اى كه در ع  و آن را افزون كرد و بخشيد  و عطا كرده

لطْفِ فَجازَ هَواجِسَ ا وَ دَنا دَ باِلْمُلكِ لاَ فِى الُّ  هُ  فَلا نِدَّ لَ فْكارِ، يا مَنْ تَوَحَّ
 يى يكتا است كه همتايى براى او  و در لطف چنان نزديك است كه از آنچه در افكار خطور كند گذشته اى كه در فرمانروا

دَ وَ تفَ مَلَكُوتِ سُلْطانِهِ، فى  شَاْنِهِ،   بِالْالاءِ وَالْكِبرِيآءِ فَلا ضِدَّ لَهُ فى جَبَرُوتِ رَّ
 مقامش نيست   ه رقيبى براى او در جبروتو به بخششها و بزرگوارى يگانه است ك  سلطنتش نيست در قلمرو 

 وْهامِ،لاَ ايا مَنْ حارَتْ فى كِبْرِيآءِ هَيْبَتِهِ دَقايِقُ لَطايِفِ 
 ها سرگردان گشته و  هكاريهاى دقيق انديش  اى كه در بزرگى هيبتش ريزه 

   لِهَيْبَتِهِ، عَنَتِ الْوُجُوهُ  يا مَنْ   نامِ،لاَ بْصارِ ااَ انْحَسَرَتْ دُونَ اِدْراكِ عَظَمَتِهِ خَطايِفُ  وَ 
 هيبتش زبون گشته  رها در براب  هاى تيزبينان در مقام ادراك عظمتش وامانده است اى كه چهره  ديده

قابُ لِعَظَمتِهِ، وَ   وَجِلَتِ الْقُلُوبُ مِنْ خيفَتِهِ،    وَ خَضَعَتِ الرِّ
 سان گشته است  و گردنها در مقابل عظمتش خاضع شده و دلها از ترسش هرا

تى لا تَنْبَغى اِلاَ  سئَلُكَ اَ   نَفْسِكَ    يْتَ بِهِ عَلىاَ لَكَ، وَ بِما وَ  بِهذِهِ الْمِدْحَةِ الَّ
 اى   رفتهته ديگرى نيست و بدانچه بر عهده خود گحق همين ستايشى كه جز براى تو شايسبه   از تو خواهم

 جابَةَ فيهِ عَلى نَفْسِكَ لِلدّاعينَ،  لِ وَ بِما ضَمِنْتَ امِنَ الْمُؤْمِنينَ، عيكَ لِدا
 نندگان  اى براى خوا و بدانچه اجابت آن را بر خويش ضمانت كرده  از مؤمنين براى خوانندگانت

ةِ الْمَتينِ،  اَ ، وَ بْصَرَ النّاظِرينَ اَ السّامِعينَ، وَ  سْمَعَ اَ يا   سْرَعَ الْحاسِبينَ، يا ذَا الْقُوَّ
 ايان و اى سريعترين حسابگران اى كه داراى نيرويى محكم هستى  شنوايان و اى بيناترين بين اى شنواترين

بِيِّّنَ وَ عَلى  صَلِّ  د خاتَمِ النَّ  هْلِ بَيْتِهِ، وَاقْسِمْ لى فى شَهْرِنا هذااَ عَلى مُحَمَّ
 بر محمّد خاتم پيمبران و بر خاندان او و قسمت من كن در اين ماه   درود فرست

 ئِكَ خَيْرَ ما حَتَمْتَ،  خَيْرَ ما قَسَمْتَ، وَاحْتِمْ لى فى قَضآ
 اى   م كرده زى را كه مسلّ اى بهترين چي اى و مسلّم كن برايم در آنچه مقدر كرده  بهترين قسمتهايى كه كرده

عادَةِ فيمَ   وَاخْتِمْ لى تَنى مَوْفُوراً،  اَ حْيِنى ما اَ نْ خَتَمْتَ، وَ بِالسَّ  حْيَِّْ
ام دارى   ام بدار تا زمانى كه زنده  اى و زنده كه زندگيشان را مُهر كرده تى در زمره كسانى زندگيم را به خوشبخ هر كنو مُ 

 پرروزى باشم  
زَخِ،  نْتَ نَجاتى مِنْ مُسائَلَةِ اَ غْفُوراً، وَ توَلَّ مَ   وَ  مِتْنى مَسْرُوراً اَ  وَ    الْبَرْ



3 

 و جواب برزخ بشو  دار نجاتم از سؤال  و آمرزيدگى بميرانم و خودت عهده و در حال شادمانى
راً وَ اَ نَكيراً، وَ   وَ  ادْرَأْ عَنّى مُنْكَراً  وَ   نِكَ  اجْعَلْ لى اِلى رِضْوا بَشيراً، وَ   رِ عَيْنى مُبَشِّ

 اهى بسوى رضوان رشته رحمت( را به چشمم آر و قرار ده برايم رو نكير را از من دفع كن و مبشر و بشير )دو ف  و منكر
د وَ آلِهِ كَثيراً.) عَيْشاً قَريراً، وَ مُلْكاً   وَ  مَصيراً،  جِنانِكَ  وَ   ( 5كَبيراً، وَ صَلِّ عَلى مُحَمَّ

 و آلش بسيار. يى بزرگت و درود فرست بر محمّد و زندگى خوش و خرّمت و فرمانروا و بهشتت 
 
)عليه   شيخ كبير ابوجعفر محمّد بن عثمان بن سعيد، كه از نوّاب چهارگانه حضرت مهدى  يخ طوسى« از ـ مرحوم »ش5

 ن حضرت نقل كرده است، كه در هر روز از ايّام رجب، اين دعا را بخوان: السلام( است اين روايت را از آ
 ن الرّحيم بسم اللّه الرّحم

 به نام خداوند بخشنده مهربان
كَ،  لْمَاْمُونُونَ عَلىاَ مْرِكَ، اَ سئَلُكَ بِمَعانى جَميعِ ما يَدْعُوكَ بِهِ وُلاةُ اَ للّهُمَّ اِنّى اَ   سِرِّ

 بر سرّ پنهانى تو هستند  نچه بوسيله آنها واليان فرمان تو را خوانند آنان كه امينخدايا از تو خواهم به حق معانى تمام آ
 لْمُعْلِنُونَ لِعَظَمَتِكَ،اَ دْرَتِكَ، لْواصِفُونَ لِقُ اَ مْرِكَ، اَ  بِ لْمُسْتَبْشِرُونَ اَ 

 كنند  و به دستورت مژده جويند و نيرويت را توصيف كنند و عظمتت را آشكارا اعلام 
تِكَ، فَجَعَلْتَهُمْ مَعادِنَ لِكَلِماتِكَ، وَ سْئَلُكَ اَ   كاناً رْ اَ   بِما نَطَقَ فيهِمْ مِنْ مَشِيَّ

 را معادن كلمات خويش  ات و بدين سبب ايشان  ز ارادهاز تو خواهم بدانچه گويا شده درباره ايشان ا
تى لاتَعْطيلَ لَها فى كُلِّ مَكا   ن، لِتَوْحيدِكَ وَآياتِكَ وَمَقاماتِكَ الَّ

 جا تعطيل ندارد  ه در هيچها و مقامات خويش قرارشان دادى آن مقاماتى ك  هاى يگانگى و نشانه و پايه
هُمْ عِبادُكَ وَخَلْقُكَ، اَ  بَيْنَكَ وَبَيْنَها اِلاَ   بِها مَنْ عَرَفَكَ، لا فَرْقَ  يَعْرِفُكَ   نَّ

 كه ايشان بندگان تو و مخلوق تواند  فرقى نيست جز اين ميان تو و آنها ،و هركه تو را بشناسد بوسيله آنها شناخته
 ذْوادٌ،اَ  ناةٌ ومُ  شْهادٌ واَ  عْضادٌ واَ وْدُها اِلَيْكَ،  َنْكَ وَعرَتْقُها بِيَدِكَ، بَدْؤُها مِ  وَ  فَتْقُها

 كاران و گواهان و ميزانها  و فتق و رتق كارشان بدست توست شروعشان از جانب تو و بازگشتشان بسوى توست كمك 
 نْتَ، اَ  نْ لا اِلـهَ إلاَ اَ رْضَكَ، حَتّى ظَهَرَ اَ  تَ سَمآئَكَ وَ رُوّادٌ، فَبِهِمْ مَلاَ  وَ  فَظَةٌ  َوَح

 معبودى جز تو نيست   اى تا معلوم شد كه كه بديشان آسمان و زمينت را پر كرده  و مدافعان و نگهبانان وبازرسان هستند 
 عَلاماتِكَ،   وَ بِمَقاماتِكَ  بِمَواقِعِ الْعِزِّ مِنْ رَحْمَتِكَ، وَ  سْئَلُكَ، وَ اَ فَبِذلِكَ 

 ند نزول رحمتت و به مقامات خواهم و به جاهاى عزيز و ارجم پس بدان وسيله از تو مى 
ىَ اَ   تَثْبيتاً،   نْ تَزيدَنى اِيماناً وَ اَ  آلِهِ، و  د وَ عَلى مُحَمَّ   نْ تُصَلِّ

 م را )در دين( بيفزايى اى كه در عين آشكارى نهانى هايت كه درود فرستى بر محمّد و آلش و ايمان و پايداري  و نشانه
قاً بَيْنَ افى ظُهُورِهِ، وَظاهراً فى بُطُونِهِ وَ  يا باطِناً  يْجُورِ، لمَكْنُونِهِ، يا مُفَرِّ ورِ وَالدَّ  نُّ

 اى جداكننده نور ، اى كه در عين نهانى و مستورى آشكارى 
 حآدَّ كُلِّ مَحْدُود،   مَعْرُوفاً بِغَيْرِ شِبْه،  يا مَوْصُوفاً بِغَيْرِ كُنْه، وَ 

 دودچيز مح گير هر  اندازه، ف كنند و بدون شبيه تو را بشناسند و ظلمت اى كه بدون رسيدن به كنه و حقيقت تو را وص
 فاقِدَ كُلِّ مَفْقُود،  مُحْصِىَ كُلِّ مَعْدُود، وَ   مُوجِدَ كُلِّ مَوْجُود، وَ  مَشْهُود، وَ   شاهِدَ كُلِّ  وَ 

 ، هر گمشده  كننده و گم  ،و شمارنده هر معدود، ده هر موجود  و هستى، و گواه هر گواهى شده 
فُ بِكَيْف،لْ ا بْرِيآءِ وَ هْلَ الْكِ اَ لَيْسَ دُونَكَ مِنْ مَعْبُود،   جُودِ، يا مَنْ لايُكَيَّ
 وصف و چگونگى درنيايى  اى شايسته بزرگى و بخشش اى كه به،معبودى جز تو نيست 

نُ بِ  ومُ، وَ يْن، يا مُحْتَجِباً عَنْ كُلِّ عَيْن، يا دَ اَ وَلا يُؤَيَّ  كُلِّ مَعْلُوم،  عالِمَ  يْمُومُ يا قَيُّ
 اى پايدار و اى داناى هر دانسته  ،ديده اى جاويدان هرز  اى در پرده ا ،و در جايى جايگير نشوى

 صَلِّ عَلى عِبادِكَ الْمُنْتَجَبينَ، وَ بَشَرِكَ الْمُحْتَجِبينَ، 
 اند  كه در پرده نهايتات و انسا  درود فرست بر بندگان برگزيده

بينَ، وَ بُهَمِ الصّآفّينَ الْحآفّينَ، وَ بارِكْ لَنا مَ  وَ   شَهْرِنا  ىف لائِكَتِكَ الْمُقَرَّ
 و مبارك كن بر ما  ،مهياى فرمانت  و زده  صفو گمنامان  ،و فرشتگان مقربت

مِ، وَ  بِ الْمُكَرَّ  بِغْ عَلَيْنا فيهِ سْ اَ  شْهُرِ الْحُرُمِ، وَ لاَ ما بَعْدَهُ مِنَ ا  هذَا الْمُرَجَّ
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 در اين ماه بزرگ و گرامى و ماههاى حرام و پس از آن و فراوان كن
عَ   عْظَمِ لاَ بْرِرْ لَنا فيهِ الْقَسَمَ، بِاسْمِكَ ا اَ  زِلْ لَنا فيهِ الْقِسَمَ، وَ جْ اَ  مَ، وَ النِّ

 در اين ماه به انجام رسان به حق نام در اين ماه بر ما نعمتها را و سرشار كن در آن براى ما سهمها را و سوگندهاى ما را 
ذى وَضَعْتَهُ اَ كْرَمِ، لاَ جَلِّ الاَ عْظَمِ ا لاَ ا يْلِ اَ هارِ فَ عَلَى النَّ لَّ  ضآءَ، وَ عَلَى اللَّ

 ترين نامهاست آن نامى را كه بر روز نهادى و روشن گشت و بر  اعظم و بزرگترت كه برتر و گرامى
نُوبِ خَيْرَ الْعِصَمِ، اعْصِمْنا مِنَ  َو  لا نَعْلَمُ،  مُ مِنّا وَ ظْلَمَ،وَاغْفِرْ لَنا ما تَعْلَ اَ فَ   الذُّ

 نچه تو از ما دانى و ما ندانيم و نگاهمان دار از گناهان به بهترين ى ما آ مرز براد و بيا شب گذاردى پس تاريك ش
 اِلى غَيْرِكَ، اكْفِنا كَوافِىَ قَدَرِكَ، وَ امْنُنْ عَلَيْنا بِحُسْنِ نَظَرِكَ، وَ لا تَكِلْنا  وَ 

ما منّت نه و ما را به غير  ر ب خود نظرى نياز كن و با نيك نگهدارى و با كفايت خويش ما را از كفايت قضا و قدرت بى
 خودت وامگذار 

 لَنا  صْلِحْ اَ  عْمارِنا، وَ اَ لا تَمْنَعْنا مِنْ خَيْرِكَ، وَ بارِكْ لَنا فيما كَتَبْتَهُ لَنا مِنْ  وَ 
 و اصلاح گردان براى ما  ،اى مفرما و مبارك گردان براى ما در آنچه از عمرمان مقدر فرمودهو از خير و نيكيت منعمان  

 مانَ، وَ اْستَعْمِلْنا بِحُسْنِ الْايمانِ،لاَ عْطِنا مِنْكَ ا اَ  وَ سْرارِنا، اَ ةَ خَبيئَ 
 ايمان خوب به كار وادار و از جانب خود به ما ايمنى و امان ببخش و ما را با، مان را  اسرار پوشيده 

غْنا شَ  وَ  يامِ بَلِّ  (6)الِكْرامِ. ا الْجَلالِ وَ عْوامِ، يا ذَ لاَ ا يّامِ وَ لاَ ما بَعْدَهُ مِنَ ا  وَ  هْرَ الصِّ
 جلالت و بزرگوارى.  صاحب اى  ،و برسان ما را به ماه روزه و روزها و سالهاى بعد از آن

 
لسلام(، توسّط شيخ ابوالقاسم حسين بن  ـ شيخ طوسى در روايت ديگرى از ناحيه مقدّسه حضرت مهدى)عليه ا6

 ماه رجب نقل كرده است:  ى ايّام روح)رحمه اللّه( كه از نوّاب خاص است اين دُعا را برا
دِ بْنِ عَلِىٍّ الثّانى، وَابْنِهِ اَ للّـهُمَّ اِنّى اَ   سئَلُكَ بِالْمَوْلُودَيْنِ فى رَجَب، مُحَمَّ

 ه رجب يعنى محمّد بن على دوم )حضرت جواد( و فرزندش خدايا من از تو خواهم به حق دو مولود در ما
د الْمُنْتَجَبِ،   بُ بِهِما اِلَيْكَ خَيْرَ الْقُرَبِ، يا مَنْ اِلَيْهِ رَّ تَقَ اَ وَ عَلِىِّ بْنِ مُحَمَّ

 على بن محمّد آن امام برگزيده و تقرّب جويم بوسيله آن دو بسويت به بهترين تقرّب اى كه از او 
 سئَلُكَ سُؤالَ مُقْتَرِف مُذْنِب، قَدْ اَ بَ، وَفيـما لَدَيْهِ رُغِبَ، الْمَعْرُوفُ طُلِ 

 غبند از تو خواهم خواستن خطاكار و گنهكارى كه مه آنچه را نزد اوست رايند و هاحسان و نيكى جو
 زايا وْثَقَتْهُ عُيُوبُهُ، فَطـالَ عَلَى الْخَطـايا دُئُوبُهُ، وَمِنَ الرَّ اَ وْبَقَتْهُ ذُنُوبُهُ، وَ اَ 

 شده وكارهايش با رنج  ىى طولاناش بر خطاكار گناهانش او را به نابودى كشانده و عيبهايش او را در بند افكنده و شيوه
وْبَةَ وَحُسْنَ ا زُوعَ عَنِ الْحَوْبَةِ، وَمِنَ النّارِ لاَ خُطُوبُهُ، يَسْئَلُكَ التَّ  وْبَةِ، وَالنُّ

 نگام بازگشت و جدايى از گناه و رهايى از آتش بلا آميخته از تو پذيرش توبه و نيكويى ه و
 مَلِهِ وَثِقَتِهِ، اَ عْظَمُ اَ نْتَ مَوْلاىَ اَ فَ  قَتِهِ،فَكاكَ رَقَبَتِهِ، وَالْعَفْوَ عَمّا فى رِبْ 

 گاهش  و گذشتن تو را از آنچه در گردن دارد خواهان است پس تويى اى مولاى من بزرگترين آرزو وتكيه
ريفَةِ، وَ وَسآئِلِكَ الْمُنيفَةِ، سْئَلُكَ اَ للّـهُمَّ واَ  دَنى فى اَ  بِمَسآئِلِكَ الشَّ  نْ تَتَغَمَّ

 مرا در اين   هاى والايت كه هاى شريفت و وسيله  به حق مسأله  تو خواهمخدايا از 
هْرِ بِرَحْمَة مِنْكَ واسِعَة، وَنِعْمَة وازِعَة، وَنَفْس بِما رَزَقْتَها قانِعَة،   هذَا الشَّ

 ات و نفس قانعى به من بدهى كه قانع باشد  ه رحمت وسيعت و نعمت بخش شده ماه فراگيرى ب
 (7ىَ اِلَيْهِ صآئِرَةٌ.) مَحَلِّ الْاخِرَةِ، وَما هِ رَةِ، وَ اِلى نُزُولِ الْحافِ 

 . اى تا آن هنگام كه به گور درآيد و به جايگاه آخرت و آنچه سرانجام اوست برود  بدانچه روزيش كرده
 
كه نايب خاصّ حضرت   -ى روايت كرده است از جناب ابوالقاسم حسين بن روح)رحمه اللّه( ـ همچنين شيخ طوس7

فرمود: در ماه رجب، به هر يك از مشاهد مشرّفه كه رفتى، با اين عبارت، آن معصوم را   - السلام( استر)عليه مال  صاحب
 زيارت كن. وقتى كه داخل شدى بگو: 

ذى  للّهِ لْحَمْدُ اَ   وْجَبَ عَلَيْنا مِنْ اَ وْلِيآئِهِ فى رَجَب، وَ اَ شْهَدَ شْهَدَنا مَ اَ الَّ
 بر ما از   ب به زيارتگاه اوليايش رسانيد و واجب كردر ماه رج ستايش خدايى را سزاست كه ما را د 
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هِمْ ما قَدْ وَجَبَ، وَ  د الْمُنْتَجَبِ، وَ  حَقِّ ى الُلّه عَلى مُحَمَّ  الْحُجُبِ،  وْصِيآئِهِ اَ عَلى   صَلَّ
 اش  پرده   ب بود و درود خدا بر محمّد برگزيده و بر اوصيا در پسحق ايشان آنچه را كه واج 

 وْرِدْنااَ نْجِزْ لَنا مَوْعِدَهُمْ، وَ اَ ، فَ مَشْهَدَهُمْ شْهَدْتَنا  اَ كَما للّـهُمَّ فَ اَ 
 ى ورود آنها خدايا چنانچه ما را موفق به زيارت مرقدشان كردى پس وعده آنها را نيز درباره ما وفا كن و ما را در جا

ئينَ عَنْ وِرْد فى دارِ الْمُقامَةِ وَ الْخُ  لامُ لْدِ، وَ ا مَوْرِدَهُمْ، غَيْرَ مُحَلَّ  عَلَيْكُمْ،  لسَّ
 بر شما   سلام و خانه اقامت و خلود دور سازند كه ما را از ورود در  وارد كن نه اين 
 اعْتَمَدْتُكُمْ بِمَسْئَلَتى وَ حاجَتى،   اِنّى قَصَدْتُكُمْ وَ 

 كه براستى من شما را مقصود خويش قرار داده و در خواسته و حاجتم به شما تكيه كردم  
 بْرارِ، لاَ وَ الْمَقَرُّ مَعَكُمْ فى دارِ الْقَرارِ، مَعَ شيعَتِكُمُ ا  رَقَبَتى مِنَ النّارِ، كُ  فَكاوَ هِىَ 

 يشگى با شيعيان نيكوكارتان  و جايگير شدنم با شماست در خانه هم است از آتش دوزخ ام آزاديم اجت و خواستهو آن ح 
لامُ عَلَيْكُمْ بِما صَبَرْتُمْ فَنِعْمَ   وَ  ا سائِلُكُمْ وَ آمِلُكُمْ فيما اَ عُقْبَى الدّارِ، السَّ َـ  ن
سلام بر شما به خاطر آن شكيبايى كه كرديد و چه نيكو است سرانجام آن خانه بهشت، من از شما خواهم و آرزومند   و

 شمايم در آن 
عْويضُ، فَبِكُمْ يُجْبَرُ الْمَهيضُ،  اِلَيْكُمُ ال فْويضُ، وَ عَلَيْكُمُ التَّ  تَّ

 ، آن بر عهده شماست پس به وساطت شما جوش خورد استخوان شكسته  يار شماست و تعويضچيزهايى كه در اخت
كُمْ مُؤْمِ لاَ وَ ما تَزْدادُ ا الْمَريضُ، فَىوَ يُشْ   نٌ، وَ لِقَوْلِكُمْ رْحامُ وَ ما تَغيضُ، اِنّى بِسِرِّ

 به گفتار شما  ن به راز شما معتقدم وها زياد گردد يا كم شود همانا م و آنچه در رحم شخص بيمار  و درمان شود 
مٌ، وَ عَلَى الِلّه بِكُمْ مُقْسِمٌ فى رَجْعى بِحَوائِجى، وَ قَضائِها وَ اِمْضائِها   مُسَلِّ

 م حوايجم را گرفته وبرآورده شده و به امضا رسيده باشد جا كه بازگرد دهم كه از اين تسليمم و خدا را به شما قسم مى
لامُ عَلَيْكُ (، وَ بِشُؤُنى 8جِها)وَ اِنْجاحِها وَ اِبْرا  مْ لَدَيْكُمْ وَ صَلاحِها، وَ السَّ

 و بدانها كامياب گشته و سختيش رفع شده باشد و نيز درباره كارهايم نزد شما و اصلاحش را از او خواهم و سلام بر شما 
ع، وَ لَكُمْ حَوائِجَهُ مُودِعٌ، يَسْ سَلا  رْجِعَ، وَ سَعْيُهُ لُ الَلّه اِلَيْكُمُ الْمَ اَ مَ مُوَدِّ

 د شما سپرده و از خدا خواهد كه دوباره نزد شما آيد و اى كه حاجتهاى خود را نز م خداحافظى كنندهلاس
 يْرَ مَرْجِع اِلى جَناب نْ يَرْجِعَنى مِنْ حَضْرَتِكُمْ خَ اَ اِلَيْكُمْ غَيْرُ مُنْقَطِع، وَ 

 جهى برگرداند، برگرداند بسوى محضر شما به بهترين و راهش بسوى شما بريده نشود و نيز خواهم كه خدا مرا از
ع، وَ دَعَة وَ مَهَل اِلى حينِ ا   جَلِ، وَ خَيْرِ مَصير لاَ مُمْرِع، وَ خَفْض مُوَسَّ

 و آسايش تا هنگام رسيدن مرگ و بهترين سرانجام و   جايى سرسبز و خرم و زندگانى وسيع و گوارا و در خوشى
عيمِ ا كُلِ، وَ شُرْبِ قْتَبَلِ، وَ دَوامِ الاْ ، وَ الْعَيْشِ الْمُ لِ زَ لاَ وَمَحَلٍّ فى النَّ ُُ 

 جايگاه در بهشت پرنعمت ازلى و زندگى آينده و خوراكيهاى هميشگى و نوشيدن شراب 
لْسَلِ وَ عَلٍّ وَنَهَل حيقِ، وَ السَّ  مَ مِنْهُ وَ لا مَلَلَ، وَ رَحْمَةُ اللّهِ اَ ، لا سَ الرَّ

 نش خستگى و ملال نياورد و رحمت خدابار و يكبار كه نوشيد  و آب پاكيزه و گوارا در چند 
 (، حَتّىَ الْعَوْدِ اِلى حَضْرَتِكُمْ، وَ الْفَوزِ فى 9وَبَرَكاتُهُ وَ تَحِيّاتُهُ [عَلَيْكُمْ])

 باد تا هنگام بازگشت من به نزد شما و رستگار شدن در و بركات و تحيتهاى او بر شما 
تِكُمْ، وَ الْحَشْرِ ف  لامُ عَلَيْكُمْ، وَ رَحْمَةُ الِلّه وَ بَرَكاتُ ى زُمْرَتِكُمْ، وَ الكَرَّ  هُ سَّ

 زمان رجعت شما و محشور شدن در زمره شما و درود بر شما و رحمت خدا و بركاتش 
 ( 10اتُهُ، وَ هُوَ حَسْبُنا وَ نِعْمَ الْوَكيلُ.)عَلَيْكُمْ، وَ صَلَواتُهُ وَ تَحِيّ 

 نيكو وكيلى است.   د و او ما را بس است وو درودها و تحياتش بر شما با
 
هاى طولانى به اين نام، ناميده شده   ـ »سيّد بن طاووس« از محمّد بن ذكوان )معروف به محمّد سجّاد، كه بر اثر سجده8

صادق)عليه السلام( عرض كردم: اين ماه، ماه رجب است، به من دعايى بياموز كه  بود( روايت كرده است، كه به امام 
 !  عت بخشد ند متعال مرا با آن منف خداو

 امام)عليه السلام( فرمود: بنويس بسم اللّه الرّحمن الرّحيم و بگو در هر شب و روز از ماه رجب، پس از هر نماز: 
حيمِ  حْمنِ الرَّ  بِسْمِ الِلّه الرَّ
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 وند بخشنده مهربانبه نام خدا
، يا مَنْ يُ رْجُوهُ لِكُلِّ خَيْر، وَ آمَنُ سَخَطَهُ عِنْدَ اَ يا مَنْ   عْطِى كُلِّ شَرٍّ

 دهد )عطاى(  اى كه براى هر خيرى به او اميد دارم و از خشمش در هر شرى ايمنى جويم اى كه مى 
 طى مَنْ لَمْ يَسْئَلْهُ وَمَنْ لَمْ الْكَثيرَ بِالْقَليلِ، يا مَنْ يُعْطى مَنْ سَئَلَهُ، يا مَنْ يُعْ 

 ى كه عطا كنى به كسى كه از تو نخواهد و نه تو به هركه از تو خواهد ا  بسيار در برابر )طاعت( اندك اى كه عطا كنى
ناً مِنْهُ وَ رَحْمَةً،  نْيا اَ يَعْرِفْهُ تَحَنُّ  عْطِنى بِمَسْئَلَتى اِيّاكَ، جَميعَ خَيْرِ الدُّ

 ا نعمت بخشى و مهرورزى عطا كن به من به خاطر درخواستى كه از تو كردم همه خوبى دنيرا بشناسد از روى 
نْيا خِرَةِ، وَ اصْرِفْ عَ وَجَميعَ خَيْرِ الاْ   نّى بِمَسْئَلَتى اِيّاكَ، جَميعَ شَرِّ الدُّ

 و همه خوبى و خير آخرت را و بگردان از من به خاطر همان درخواستى كه از تو كردم همه شر دنيا 
هُ غَيْرُ مَنْقُوص ما   فَضْلِكَ يا كَريمُ.  عْطَيْتَ، وَ زِدْنى مِنْ اَ وَ شَرِّ الْاخِرَةِ، فَاِنَّ

 شر آخرت را زيرا آنچه تو دهى چيزى كم ندارد )يا كم نيايد( و بيفزا بر من از فضلت اى بزرگوار.  و
شت سبّابه دستِ راستِ خود را  سپس آن حضرت، محاسن شريف خود را، با دست چپ خود گرفت و در حالى كه انگ 

 . سپس گفت: حركت داد، با حالت تضرّع و التجا اين دعا را خواند 
مْ شَيْبَتى عَلَى النّارِ. لالِ وَالياذَا الْجَ  وْلِ، حَرِّ عْمآءِ وَالْجُودِ،ياذَا الْمَنِّ وَالطَّ  (11)كْرامِ،ياذَا النَّ

 احب بخشش و عطا حرام كن محاسنم را بر آتش دوزخ. اى صاحب جلالت و بزرگوارى اى صاحب نعمت و جود اى ص
 
ذِي لا إلهَ إِلّا هُوَ، وَحْدَهُ لا  اَ مرتبه بگويد:  صد  رجبه( فرمود: هر كس در ماه ـ رسول خدا)صلى اللّه عليه وآل9 سْتَغْفِرُ الَلّه الَّ

  چهارصد مت و مغفرت پايان دهد و هر كس اى بدهد، خداوند كارش را به رح  و در پايان صدقهتُوبُ إِلَيْهِ اَ شَرِيكَ لَهُ وَ 
 (12)مرتبه آن را بگويد فضيلت شهيدان را دارد.

 
بگويد، خداوند براى   اللّه« »لا اِلهَ اِلاَ مرتبه هزار له( فرمود: كسى كه در ماه رجب ا)صلى اللّه عليه وآـ همچنين رسول خد 10

 (13نويسد.) او حسنات فراوانى مى
 
سْتَغْفِرُ  اَ »مرتبه بگويد:  هفتاد مرتبه و شبانگاه نيز  هفتاد ر كس در ماه رجب، در وقت صبح، ـ در روايتى آمده است: »ه11

« اَ »و پس از آن، دستها را بلند كند و بگويد: تُوبُ اِلَيْهِ« اَ الَلّه وَ  اگر در همان ماه رجب بميرد،   للّهُمَّ اغْفِرْ لي وَ تُبْ عَلَىَّ
 (14خداوند از او راضى خواهد بود...«.)

 
نُوبِ وَالْاثامِ«  وَ الْاكْرامِ مِنْ جَميعِ  سْتَغْفِرُ الَلّه ذَاالْجَلالِ اَ »مرتبه بگويد:  هزارـ در طول اين ماه 12 تا خداوند رحمان وى را  الذُّ

 ( 15بيامرزد.)
 

است; از   ر ماه رجب نقل كرده»قل هو اللّه احد«دـ »سيّد بن طاووس« در »اقبال« فضيلت فراوانى براى خواندن سوره 13
»قل هو  مرتبه سوره  ده هزاريّت پاك در ماه رجب، جمله از رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( روايت كرده است: هر كس با ن

را بخواند، وارد عرصه قيامت شود در حالى كه از گناه پاك باشد مانند روزى كه از مادر متولّد شده است، و  اللّه احد« 
 دهند.  آيند و به وى بشارت بهشت را مى هفتاد فرشته به استقبال او مى

ماه و حتّى صد بار نيز پاداش زيادى ذكر  اين در  »قل هو اللّه احد«سوره  بار خواندن هزارهمچنين آن حضرت براى 
 ( 16كرد.)

زه  ـ در روايتى از رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( نقل شده است كه آن حضرت فرمود: »هر كس يك روز از ماه رجب را رو 14
در ركعت  ند و بخوا  الكرسى«  »آية مرتبه صد  بدارد، و چهار ركعت نماز بگزارد )هر دو ركعت با يك سلام( و در ركعت اوّل

بيند و يا ديگرى جاى او را ببيند )و براى   پيش از مردن جاى خود را در بهشت مى ;«»قل هو اللّه احد مرتبه  دويستدوم، 
 (17او توصيف كند(«.)
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بخواند، در هر   نماز ركعت  دو ركعت نماز بجا آورد به اين نحو كه: در هر شب از اين ماه،  شصترجب  ـ در طول ماه15
بخواند و پس از سلام نماز،   »قل هو اللّه احد«و يك مرتبه  »قل يا ايّها الكافرون«و سه مرتبه  »حمد«مرتبه  ركعت، يك

 دستها را بلند كند و بگويد:
 دَهُ لا شَريكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَ لَهُ الْحَمْدُ، يُحْيى الُلّه، وَحْ  لا اِلـهَ اِلاَ 

 ستايش زنده كند  ت فرمانروايى و مخصوص اوست دارد خاص اوساى كه شريك ن يگانهت جز خداى  معبودى نيس 
 وَيُميتُ، وَهُوَ حَىٌّ لايَمُوتُ، بِيَدِهِ الْخَيْرُ، وَهُوَ عَلى كُلِّ شَىْء قَديرٌ، وَاِلَيْهِ 

 است و بسوى اوست اى كه نميرد هر چه خير است بدست اوست و او بر هر چيز توان راند و اوست زندهمي  ومى 
ةَ اِلّا بِالِلّه الْعَلِىِّ الْعَظيمِ، لا حَوْلَ وَ الْمَصيرُ، وَ   للّـهُمَّ صَلِّ عَلى اَ  لا قُوَّ

 بربازگشت و جنبش و نيرويى نيست مگر بوسيله خداى برتر و بزرگ خدايا درود فرست  
ىِّ وَ آلِهِ.  مِّ ُُ بِىِّ الْا د النَّ  مُحَمَّ

 نده( و بر آلش. محمّد پيامبر امّى )درس نخوا
 را به صورت خود بكشد.  اه  و آنگاه دست

 (18رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( فرمود: »هر كس اين عمل را به جا آورد، خداوند دعايش را مستجاب گرداند...«.)
 

اللّه عليه وآله(  »زاد المعاد« روايتى را از امير مؤمنان على)عليه السلام( از رسول خدا)صلى ـ مرحوم »علّامه مجلسى« در 16
 »حمد«،كه آن حضرت فرمود: هر كس در هر شب و يا در هر روز از ماههاى رجب، شعبان و رمضان سوره نقل كرده است 

  سه  را »قل اعوذ برب النّاس«و »قل اعوذ برب الفلق«  »قل هو اللّه احد«،، »قل يا ايّها الكافرون«هاى  و سوره الكرسى« »آية
ةَ إلاَ اَ الُلّه وَ الُلّه   إلهَ إلاَ الْحَمْدُ لِلّهِ وَ لا»سُبْحانَ الِلّه وَ  يد:ه بگومرتب  سهمرتبه بخواند و  بِالِلّه الْعَلِىِّ   كْبَرُ، وَ لا حَوْلَ وَ لا قُوَّ

د« للّهُمَّ صَ اَ »مرتبه بگويد:  سهو  الْعَظيمِ« د وَ آلِ مُحَمَّ و   اتِ«وَ الْمُؤْمِنلِلْمُؤْمِنينَ  للّهُمَّ اغْفِرْ اَ » مرتبه بگويد:  سهو لِّ عَلى مُحَمَّ
« خداوند گناهانش را بيامرزد )هر چند زياد باشد( سپس در ادامه فرمود:  تُوبُ إلَيْهِ اَ سْتَغفِرُ الَلّه وَ اَ »مرتبه بگويد:  چهارصد 

 (19ا كند...)ك بار اين عمل را بجا آورد، خداوند در برابر هر حرفى پاداش فراوانى به وى عطاگر كسى در مدّت عمرش ي

 

 ة الرّغائبليل

( گويند; رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( در روايتى كه  20اوّلين شب جمعه ماه رجب را »ليلة الرّغائب«) الرّغائب: ةليل -17
»ليلة الرّغائب«   فل نشويد كه فرشتگان آن رااوّلين شب جمعه ماه رجب غا كرد فرمود: »از فضيلت ماه رجب را بيان مى

 ناميدند«. 
شنبه اوّل ماه را روزه   عليه وآله( اعمالى را براى آن شب به اين كيفيّت بيان فرمود: »روز پنج آنگاه رسول خدا)صلى اللّه 

ه يك سلام( و گذارى )هر دو ركعت ب  از مى مركعت ن دوازده گيرى، چون شب جمعه فرا رسيد، ميان نماز مغرب و عشا  مى
پس از   ;خوانى را مى  »قل هو اللّه احد«مرتبه  دوازده« و »إنّا انزلناهمرتبه  سه و  »حمد«مرتبه سوره  يك ركعت از آن، در هر 

ىِّ وَ عَلى آلِهِ«گويى:  مرتبه مى هفتاد اتمام نماز  مِّ ُُ بِىِّ الْا د النَّ بار   دهفتاروى و  گاه به سجده مىن آ »أللّهُمَّ صَلِّ عَلى مُحَمَّ
وحِ«گويى:  مى وسٌ رَبُّ الْمَلائِكَةِ وَ الرُّ وحٌ قُدُّ »رَبِّ اغْفِرْ وَ ارْحَمْ وَ گويى:  بار مى  هفتاد دارى و مىز سجده برسپس سر ا »سُبُّ

كَ أنْتَ العَلِىُّ الْاعْظَمُ«  وسٌ رَبُّ  بُّ »سُ گويى:  مرتبه مى هفتادو  روى بار ديگر نيز به سجده مىتَجاوَزْ عَمّا تَعْلَمُ، إِنَّ وحٌ قُدُّ
وحِ«   شاءاللّه برآورده خواهد شد.  انكه   طلبى آنگاه حاجت خود را مىالْمَلائِكَةِ وَ الرُّ

رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( در فضيلت اين اعمال فرمود: »كسى كه چنين نمازى را بخواند، خداوند همه گناهانش را 
كند، و چون شب اوّل قبر فرا رسد، خداوند پاداش اين   خاندانش شفاعت مىقيامت درباره هفتصد تن از  بيامرزد... و در

فرستد، آن چهره نيكو به   ا، به سوى قبر او مىه نيكوترين چهره، با رويى گشاده و درخشان و زبانى فصيح و گوينماز را ب
پرسد: »تو   ره نورانى مىسختى نجات يافتى« از آن چه وى گويد: »اى حبيب من! بر تو بشارت باد! كه از هر شدّت و

آن چهره نيكو پاسخ   ت خوشتر به مشامم نرسيده؟!«ى از بويام و بوي  اى از تو زيباتر نديده  كيستى؟ من تاكنون چهره
من   ;اى دهد: »اى حبيب من! من پاداش آن نمازى هستم كه تو در فلان شهر، فلان ماه و در فلان سال به جا آورده
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كنارت   يى تو باشم و وحشت را از تو مرتفع سازم )و همواره در ت را ادا كنم و مونس تنها مشب به نزد تو آمدم، تا حقّ ا
زمانى پاداش   بمانم( تا زمانى كه همگى در روز رستاخيز برخيزند و در عرصه قيامت بر سرت سايه بيفكنم. )خلاصه هيچ

 (21اين كار نيك از تو قطع نخواهد شد(«.)
 

ماه  بيت)عليهم السلام( »عمره« در  فضيلت فراوان دارد. طبق روايات اهل  «، در ماه رجب: انجام »عمرهعمره رجبيّه -18
 (22رد.)رجب فضيلتى هم رديف حج دا

  ب ترين عمره، عمره در ماه رج  با فضيلت ; فْضَلُ الْعُمْرَةِ، عُمْرَةُ رَجَباَ در روايتى از امام صادق)عليه السلام( آمده است: »
 ( 23است«.)

« فرمود: »عمره در ماه  م( پرسيدند: »عمره در ماه رجب افضل است يا ماه رمضان؟ر از امام صادق)عليه السلادر روايتى ديگ
 (24رجب افضل است«.)

روز، در كنار كعبه   العابدين)عليه السلام( در ماه رجب به عمره رفته بود و شبانه در روايتى آمده است كه حضرت امام زين 
نْبُ مِنْ عَبْدِكَ گفت:  ر حال سجده اين ذكر را مىر سجده بود، و دآورد و پيوسته د ز بجا مىانم ، فَلْيَحْسُنِ الْعَفْوُ  »عَظُمَ الذَّ

 ( 25گفت!) و در آن مدّت، چيزى افزون بر اين ذكر نمى  نْدِكَ« مِنْ عِ 
م( زيارت آن  از امام جواد)عليه السلا ى همچنين زيارت امام رضا)عليه السلام( در ماه رجب مستحب است و در روايت

 ( 26رجب مورد تأكيد قرار گرفته است.)حضرت در ماه 
 . 643اقبال، صفحه . 1
 . همان مدرك.2
 .802. مصباح المتهجّد، صفحه 3
 . 643. اقبال، صفحه 4
 . 802. مصباح المتهجّد، صفحه 5
 فاوت(.ت )با اندكى  179و بلدالامين، صفحه   803. مصباح المتهجّد، صفحه 6
 به خاطر وضوح آن بوده است. كر ميلاد مبارك اميرمؤمنان على)عليه السلام( در اين دعا شايد . عدم ذ804، صفحه . مصباح المتهجّد7
 . در اقبال »اِبراحها« آمده است.8

 كلمه »عليكم« در اقبال آمده است.
 (.ت )با اندكى تفاو 631و اقبال، صفحه  821. مصباح المتهجّد، صفحه 10
 . 390، صفحه 95ارالانوار، جلد و بح 644. اقبال، صفحه 11
 .648. اقبال، صفحه 12
 . همان مدرك.13
 رك.. همان مد14
 . مفاتيح الجنان، اعمال ماه رجب.15
 .648. اقبال، صفحه 16
 .637. همان مدرك، صفحه 17
 .630. اقبال، صفحه 18
 . 12. زاد المعاد، صفحه 19
مورد ميل و رغبت فراوان است و يا به معناى »شب   هاى فراوانى كه دارد، فضيلت ها و ى شبى كه به خاطر پاداشن. »ليلة الرّغائب« يع20
 پاداش و عطاى فراوان.هاى فراوان« است، زيرا »رغائب« جمع »رغيبه« است كه هم به معناى »كار مورد رغبت« آمده است و هم به معناى  اشپاد
، طور مشروح نقل كرده است )رجوع كنيد به: بحارالانوار»بنى زهره« اين روايت را به اش براى  مه حلّى در اجازهلاّ ; مرحوم ع632. اقبال، صفحه 21

 (.125، صفحه  104جلد 
 .798. مصباح المتهجّد، صفحه 22
 .6، حديث 536، صفحه 4. كافى، جلد 23
 . 2949، حديث 453، صفحه 2. فقيه، جلد 24
 .648و اقبال، صفحه  801. مصباح المتهجّد، صفحه 25
 . 2، حديث  584، صفحه 4و كافى، جلد  820هجّد، صفحه اح المت. مصب26

 



9 

 

 

 اعمال مخصوص شبها و روزهاى ماه رجب

   وّل ماها شب 
 ل ماه روز اوّ  
   شب سيزدهم ماه 
   روز سيزدهم ماه  
   روز چهاردهم ماه 
   شب نيمه ماه 
   روز نيمه رجب 
   شب بيست و هفتم ماه رجب )شب مبعث( 
   عث، به روايت ابن بطوطهكرامات قبر امير مؤمنان)عليه السلام( در شب مب 
   اهروز بيست و هفتم م  
   روز آخر ماه 

 

 

 ب اوّل ماهش

 انجام اعمالى در اين شب با ارزش، مورد سفارش است: 
 واند:خ  خدا)صلى اللّه عليه وآله( نقل شده است كه به هنگام رؤيت هلال ماه رجب، اين دعا را مى اوّل: از رسول

هُ اَ هُمَّ لّـلاَ  لامَةِ وَ الاَ ا نا بِ عَلَيْ   هِلَّ وَجَلَّ لِ مْنِ وَ الْايمانِ، وَ السَّ كَ الُلّه عَزَّ  (1.)سْلامِ، رَبّى وَرَبُّ
خدايا اين ماه را بر ما نو كن به امنيت و ايمان و سلامت و دين اسلام پروردگار من و پروردگار تو )اى ماه( خداى عزوجل  

 باشد.  مى
 فرمود: ديد، مى ل ماه رجب را مىكه وقتى هلا نقل شده استآن حضرت   همچنين ازو 
غْنا شَهْرَ رَمَضانَ، وَ اَ  سانِ، وَ غَضِّ الْبَصَرِ،  اَ للّـهُمَّ بارِكْ لَنا فى رَجَب وَ شَعْبانَ، وَ بَلِّ يامِ وَ الْقِيامِ، وَ حِفْظِ اللِّ عِنّا عَلَى الصِّ
نا مِنْ  لا وَ   (2)عَطَشَ. وعَ وَ الْ هُ الْجُ تَجْعَلْ حَظَّ

دارى   زنده روزه و شب در ماه رجب و شعبان و ما را به ماه رمضان برسان و كمكمان ده براى گرفتنده بر ما  خدايا بركت
 و نگهدارى زبان و پوشيدن چشم و بهره ما را از آن ماه تنها گرسنگى و تشنگى قرار مده.

 
 غسل كردن. دوم: 

فتم كه آن حضرت  خدا)صلى اللّه عليه وآله( يا يتى از رسولكتب »عبادات« روادر  گويد  « مىمرحوم »سيّد بن طاووس
خر آن، غسل كند; همانند روزى كه از مادر متولّد شده، از فرمود: »هر كس درك كند ماه رجب را و در اوّل، وسط و آ

 ( 3گناهان خارج گردد )و پاك شود(«.)
 ( 4ار دارد.)فضيلت بسير اين شب )عليه السلام( د زيارت امام حسين سوم:
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بار   يكو »حمد« بار سوره  يك نماز بخواند )هر دو ركعت به يك سلام( و در هر ركعت  ركعت 20غرب، از نماز م چهارم: بعد 
چنين كند، به خدا سوگند!  رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( در پاداش اين عمل فرمود: هر كس ;بخواند  »توحيد«سوره 

. و در قيامت به سرعت از صراط  ذاب قبر پناه داده شود..انند و از عانش محفوظ بمو فرزند  اش، مالش  خودش، خانواده
 ( 5بگذرد.)

»قل هو اللّه  مرتبه و سوره  يك  را »الم نشرح«و  »حمد«پنجم: بعد از نماز عشا، دو ركعت نماز بجا آورد، در ركعت اوّل 
هاى   )سوره »معوّذتين«« و د للّه اح هو ا»قل «، لَم نشرحاَ »، »حمد« هاى مرتبه بخواند و در ركعت دوم، سوره سه« را احد 

 بفرستد. »صلوات«ى مرتبه س و »لا اله الّا اللّه«مرتبه بگويد: سى ناس و فلق( را يكبار بخواند و پس از سلام 
  گناه پاك مرزد و ازآ  رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( فرمود: كسى كه اين عمل را انجام دهد، خداوند گناهانش را مى

 ( 6شود.)  مى
»قل يا ايّها  مرتبه  يكو  »حمد«مرتبه  يك نماز بخواند، )هر دو ركعت به يك سلام( در هر ركعت  عترك 30ششم: 
در روايتى رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( فرمود: هر مرد و زن مؤمنى   ;را بخواند »قل هو اللّه احد« مرتبه  سه ن« والكافرو

د و تا سال بعد، خداوند نامش را در فهرست »نمازگزاران«  رزآم  وى را مىوچك و بزرگ گناهان ك اوند تمام چنين كند، خد 
 (7شود.)  نويسد و از نفاق پاك مى  مى

شب اوّل ماه: »شيخ طوسى« در »مصباح المتهجّد« از امام صادق)عليه السلام( از جدّش از امير مؤمنان   احياىهفتم: 
ز هر چيز، به عبادت  شب از شبهاى سال، فارغ اكه در چهار ت دوست داشت كه آن حضركرده است على)عليه السلام( نقل 

 ( 8بپردازد: شب اوّل ماه رجب، شب نيمه شعبان، شب عيد فطر و شب عيد قربان.)
ان  هاى عيد فطر، عيد قرب توانى بر احياى شب در حديثى ديگر، از امام صادق)عليه السلام( نقل شده است كه: »تا مى

 (9.)ب مراقبت كن«ب اوّل رج و... ش
دعايى كه از امام جواد)عليه السلام( نقل شده است كه فرمود: مستحب است انسان، در شب اوّل رجب،   خواندنهشتم: 

 با اين كلمات، دعا كند:  
كَ مَليكٌ، وَااَ سْئَلُكَ بِ اَ للّـهُمَّ اِنّى اَ  كَ عَلى َنَّ كَ اَ كُلِّ شَىْء مُقْتَدِرٌ، وَ  نَّ   ما نَّ

 يى و تو بر هر چيز توانايى و تو هر كارى رمانروا كه تو ف  آن تو خواهم بواسطه  ا ازخداي
حْمَةِ،اَ للّـهُمَّ اِنّى اَ مْر يَكُونَ، اَ تَشآءُ مِنْ  د نَبِىِّ الرَّ كَ مُحَمَّ هُ اِلَيْكَ بِنَبِيِّ  تَوَجَّ

 امبر رحمت شود خدايا من بسويت رو كنم بوسيله پيامبرت محمّد پي را بخواهى مى
ى الُلّه عَلَيْ  دُ يا رَسُولَ اللّهِ   هِ وَآلِهِ،صَلَّ كَ اَ ، اِنّى يا مُحَمَّ هُ بِكَ اِلَى الِلّه رَبِّ  تَوَجَّ

 ام براى رفتن به درگاه خدا پروردگار من  درود تو بر او و آلش، اى محمّد اى رسول خدا براستى من به تو رو آورده 
ى لِيُنْجِحَ بِكَ طَلِبَتى،  ةِ مِنْ ئِ لاَ ا د وَ كَ مُحَمَّ  بِنَبِيِّ للّـهُمَّ اَ وَرَبِّ  هْلِ بَيْتِهِ، اَ مَّ

 و تو تا بلكه بوسيله تو حاجت روا گردم خدايا به حق پيامبرت محمّد و به حق پيشوايان از خاندانش 
ى الُلّه عَلَيْهِ وَ عَلَيْهِمْ،   نْجِحْ طَلِبَتى. اَ صَلَّ

 ن. صلى اللّه عليه و عليهم كه حاجتم را روا ك
 (10د بخواهد.)ود را از خداونحاجت خ آنگاه 

نهم: از حضرت موسى بن جعفر)عليه السلام( نقل شده كه )در شب اوّل ماه رجب( بعد از فراغ از نماز شب، در حال سجده  
 گفت:  مى

ةُ اِنْ عَصَيْتُكَ، لا صُنْعَ لى وَلا لِغَيْرى اَ لَكَ الْمَحْمَدَةُ اِنْ   طَعْتُكَ، وَلَكَ الْحُجَّ
نافرمانيت كنم نه كارى از من ساخته است و نه   و برهان بر من دارى اگرم و تو حجت ر پيرويت كنستايش اگ براى توست

 از غير من 
كَ   فى اِحْسان اِلاَ  نَ كُلِّ شَىْء، اِنَّ  بِكَ، يا كائِناً قَبْلَ كُلِّ شَىْء، وَيا مُكَوِّ

 تو چيز براستى  كننده هر و اى بود  در مورد احسان مگر بوسيله تو اى بوده پيش از هر چيز 
 عُوذُ بِكَ مِنَ الْعَديلَةِ عِنْدَ الْمَوْتِ، وَ مِنْ اَ للّهُمَّ اِنّى اَ قَديرٌ،   شَىْءعَلى كُلِّ 

 بر هر چيز توانايى خدايا به تو پناه برم از انحراف هنگام مرگ و از 
دامَةِ يَوْمَ  ىَ تُ  نْ اَ ئَلُكَ سْ اَ ةِ، فَ الْا زِفَ شَرِّ الْمَرْجِعِ فِى الْقُبُورِ، وَ مِنَ النَّ  صَلِّ

 بازگشت بد در ميان گور و از پشيمانى در روز قيامت پس از تو خواهم كه درود فرستى 
د، وَ  د وَآلِ مُحَمَّ ةً، وَ مِيتَتى ميتَةً اَ عَلى مُحَمَّ  نْ تَجْعَلَ عَيْشى عيشَةً نَقِيَّ
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 را مرگى ه و مرگم  ك و پاكيز بر محمّد و آل محمّد و قرار دهى زندگى مرا زندگى پا 
ةً سَوِ   للّـهُمَّ صَلِّ عَلى اَ لَباً كَريماً، غَيْرَ مُخْز وَ لا فاضِح، نْقَلَبى مُنْقَ ، وَ مُ يَّ

 معتدل و مستقيم و بازگشتم را بازگشتى گرامى كه خوارى و رسوايى در آن نباشد خدايا درود فرست بر 
د وَ آلِهِ ا  ةِ، يَنابيعِ الْ لاَ مُحَمَّ عْمَةِ وَ اُولِ  حِكْمَةِ،ئِمَّ   الْعِصْمَةِ، ، وَمَعادِنِ ى النِّ

 هاى حكمت و ولى نعمت و معادن عصمتند و محمّد و آلش آن پيشوايانى كه سرچشمه
ة وَ لا عَلى غَفْلَة، وَ لا   وَاْعصِمْنى بِهِمْ مِنْ كُلِّ سُوء، وَلا تَاْخُذْنى عَلى غِرَّ

 خبرى و  و بىر حال غفلت ل غرور و نه دمرا در حاا و مگير بوسيله ايشان مرا از هر بدى محافظت فرم
 عْمالى حَسْرَةً، وَ ارْضَ عَنّى، فَاِنَّ مَغْفِرَتَكَ لِلظّالِمينَ اَ تَجْعَلْ عَواقِبَ 

 قرار مده پايان كارهايم را حسرت و افسوس و از من راضى شو كه راستى آمرزشت مخصوص ستمكاران است و 
ا مِنَ الظّالِمياَ وَ  َـ كَ فِرْ لى ما لاـهُمَّ اغْ للّ اَ نَ، ن  عْطِنى ما لا يَنْقُصُكَ، اَ ، و  يَضُرُّ

 من نيز از ستمكارانم خدايا بيامرز از من آنچه را زيان به تو نزند و عطا كن به من آنچه تو را كم نيايد 
كَ الْوَسيعُ رَحْمَتُهُ،  عَةَ وَ الدَّ اَ لْبَديعُ حِكْمَتُهُ، وَ اَ فَاِنَّ  مْنَ لاَ ا عَةَ، وَ عْطِنِى السَّ

 ت و عطا كن به من وسعت و فراخى و امنيّت فرزانگيت تازه و جديد استو وسيع و  زيرا كه رحمت
بْرَ،  قْوى وَ الصَّ كْرَ وَ الْمُعافاةَ، وَ التَّ ةَ، وَ الْبُخُوعَ وَ الْقُنُوعَ، وَ الشُّ حَّ  وَ الصِّ

 و  و شكيبايىرهيزكارى و سلامتى و فروتنى و قناعت و سپاسگزارى و تندرستى و پ
دْقَ  كْرَ، وَ اعْمُمْ بِذلِكَ يا رَبِّ اَ  عَلى عَلَيْكَ وَ  وَالصِّ  وْلِيآئِكَ، وَ الْيُسْرَ وَ الشُّ

 راستى )و درستى( نسبت به تو و نسبت به دوستانت و آسانى و شكر و در اينها كه گفتم و با من شريك ساز پروردگار من 
 (11مِنَ الْمُسْلِمينَ وَ الْمُؤْمِنينَ يا رَبَّ الْعالَمينَ.) دَنى،لَدْتُ وَ وَلَ ى، وَ وَ نحَبَّ اَ بْتُ وَ حْبَ اَ نْ يكَ، وَ مَ هْلى وَ وُلْدى وَ اِخْوانى فاَ 

خانواده و فرزندان و برادران دينى مرا و كسانى را كه من دوست دارم يا آنان مرا دوست دارند و فرزندان آينده و پدران  
 گار جهانيان. اى پرورد و مؤمنين از مسلمانان گذشته من

 
ن دعا، بعد از هشت ركعت نماز شب و پيش از نماز وتر است. آنگاه سه ركعت وتر )دو ركعت  ه است كه ايدر حديث آمد 

 خوانى:  آورى پس از سلام، در همان حالت نشسته مى نماز شفع و يك ركعت نماز وتر( را بجا مى
ذى لا تَنْفَدُ خَ  للّهِ لْحَمْدُ ا      خافُ آمِنُهُ،، وَ لا يَ زآئِنُهُ الَّ

 به هايش پايان نپذيرد و هر كه در امان او بود هراس ندارد   ستايش آن خدايى را سزاست كه خزينه 
وْبَةَ عَنْ عِبادِكَ،    ارْتَكَبْتُ رَبِّ اِنِ  كَ تَقْبَلُ التَّ  الْمَعاصِىَ فَذلِكَ ثِقَةٌ مِنّى بِكَرَمِكَ، اِنَّ

شان   توبه  ه تو از بندگانتكبود كه به كرم تو داشتم براستى  نىفرمانى زدم اين بخاطر آن اطمينا انر من دست پررودگارا اگ
 پذيرى  را مى

كَ مُجيبٌ لِداعيكَ وَ مِنْهُ قَريبٌ،    تَعْفُو وَ  لَلَ، وَ اِنَّ ئاتِهِمْ، وَ تَغْفِرُ الزَّ  عَنْ سَيِّ
 زديكى  او نات را پاسخ دهى و به  خواننده  ستى كه توو از گناهانشان درگذرى و لغزشهاشان بيامرزى و برا

ااَ وَ  َـ  تائِبٌ اِلَيْكَ مِنَ الْخَطايا، وَ راغِبٌ اِلَيْكَ فى تَوْفيرِ حَظّى مِنَ الْعَطايا،   ن
 ام را از عطاهاى خويش فراوان گردانى   بسوى تو از گناهان توبه كنم و ميل دارم از درگاهت كه بهره  و من

  كُلِّ مَحْذُور،  مِنْ   يا مُجيرى   شَديدَة،مِنْ كُلِّ مُنْقِذى خالِقَ الْبَرايا، يا  يا
 آفريننده خلايق اى نجات دهنده من از هر سختى اى پناه ده من از هر خطر و چيز ترسناك   اى
رْ  رُورَ، وَ اكْفِنى شَرَّ عَواقِبِ الاْ  وَفِّ  آئِكَ نْتَ الُلّه عَلى نَعْماَ مُورِ، فَ ُُ عَلَىَّ السُّ

 ر نعمتها اهم دارد كه براستى اى خدا تو بر كار نگ شر پايان ه گردان و از وانفرا  خدايا نشاط و خوشحاليم را
 (12وَ جَزيلِ عَطـآئِكَ مَشْكُـورٌ، وَ لِكُلِّ خَيْر مَذْخُـورٌ.)

 و عطاهاى سرشارت مورد سپاسگزارى هستى و براى هر خير و خوبى ذخيره ما باشى. 
 .627اقبال، صفحه . 1
 . 628 . همان مدرك، صفحه2
 همان مدرك.. 3
 .13زاد المعاد، صفحه . 4
 . 629. اقبال، صفحه 5
 . همان مدرك.6



12 

 . 629. اقبال، صفحه 7
 .798. مصباح المتهجّد، صفحه 8
 .13. زاد المعاد، صفحه  9
 . 798. مصباح المتهجّد، صفحه 10
 .798. مصباح المتهجّد، صفحه 11
 .  799. مصباح المتهجّد، صفحه 12

 

 

 

 ل ماهروز اوّ 

 دارد:  يز اعمالى اين روز ن
 ( 1در روايتى از امام رضا)عليه السلام( پاداشهاى مهمّى براى روزه اوّل ماه رجب ذكر شده است.) روزه گرفتن;ـ 1

  بر كشتى بيان كرده و فرمود:  حضرت نوح  سوار شدن  باقر)عليه السلام( روز اوّل ماه رجب را، روز  در روايتى ديگر،امام 
او بودند دستور داد روزه بگيرند; و هر كس اين روز را   با وار كشتى شد، به همه كسانى كهز، سوح در اين رو »هنگامى كه ن 

 (2روزه بگيرد، آتش دوزخ به فاصله يك سال راه، از او دور گردد«.)
 (3) غسل كردن.ـ 2
آن حضرت   نقل كرده است كه ; »شيخ طوسى« روايتى را از امام صادق)عليه السلام((يه السلام زيارت امام حسين)عل  ـ3

 ( 4آمرزد«.) رجب زيارت كند، به يقين خداوند او را مى فرمود: »هر كس امام حسين)عليه السلام( را در روز اوّل ماه
 
آموخت، به اين نحو است:  ه( به وى عليه وآل ; اين نماز را كه رسول گرامى اسلام)صلى اللّه نماز حضرت سلمانـ خواندن 4

  سه و »توحيد« مرتبه  سه  ،»حمد«مرتبه  يك سلام( و در هر ركعت،  ركعت به يك آورى )هر دو ا مىركعت نماز بج ده
 گويى:  كنى و مى خوانى و بعد از سلامِ نماز، دستها را بلند مى را مى»قل يا ايّها الكافرون«  مرتبه 

عَلى كُلِّ شَىْء  تُ، حَىٌّ لايَمُوتُ، وَهُوَ بِيَدِهِ الْخَيْرُ، وَهُوَ ، يُحْيى وَيُمي كَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ  لا شَري، وَحْدَهُ اللّهُ  لا إلهَ اِلاَ 
 . الْجَـدُّ  عْطَيْتَ، وَلا مُعْطِىَ لِما مَنَعْتَ، وَلا يَنْفَـعُ ذَاالْجَـدِّ مِنْـكَ اَ للّـهُمَّ لا مانِعَ لِما اَ قَديرٌ، 

و  كند  و ستايش مخصوص اوست زنده مى روايى از آن اوست معبودى نيست جز خداى يگانه كه شريك ندارد فرمان 
اى كه هرگز نميرد هر چه خير است بدست او است و او بر هر چيزى تواناست. خدايا جلوگيرى   ميراندو اوست زنده مى

نياز   و كوشش شخص كوشا او را از تو بى منعش كنى  كس كه تو نيست از آنچه تو عطا كنى و عطابخشى نيست براى آن
 ند. نك

 (5كشى.)  ا بر روى صورت خود مى ر ها  آنگاه دست
خوانى ولى پس از   ركعت، آن دعا را مى دودهى و پس از هر  ركعت نماز به همين نحو انجام مىده در روز نيمه ماه نيز 

 كنى:  فه مىت را اضااين جملا  »وَ هُوَ عَلى كُلِّ شَىْء قَدير«جمله 
خِذْ حَداً فَرْداً صَمَداً اَ لهاً واحِداً اِ    صاحِبَةً وَلا وَلَداً. ، لَمْ يَتَّ

 نيازى كه نگرفته است همدم و نه فرزندى.  آن معبود يگانه يكتاى فرد بى
 ( 6كشى.) آنگاه دستها را به صورت مى
خوانى، ولى   پس از سلام نماز، آن دعا را مى و  دهى  ام مىركعت نماز را به همان نحو، انج دهو در روز آخر ماه رجب نيز، 

 گويى:   شَىْء قَدير« مى عَلى كُلِّ »وَ هُوَ  ز جمله پس ا
ةَ اِلاَ  د وَآلِهِ الطّاهِرينَ، وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ ى الُلّه عَلى مُحَمَّ  بِالِلّه الْعَلِىِّ الْعَظيمِ.   وَ صَلَّ
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 نيست جز به خداى بلند مرتبه و بزرگ. و نيرويى د و جنبش اش با و درود خدا بر محمّد و آل پاكيزه 
 (7رسد.) ى كه به اجابت مىطلب كشى و حاجتت را مى رت خود مىها را بر صو  دست آنگاه

پيامبر اكرم)صلى اللّه عليه وآله( به سلمان فرمود: »هر مرد و زن مؤمنى كه اين سى ركعت نماز را بجا آورد، خداوند 
ات دهد، و اين به  و از آتش دوزخ نجم آن ماه را روزه گرفته، به وى عنايت كند سى كه تماو پاداش كگناهانش را بيامرزد 

 منزله ورقه عبور از صراط است«. 
گويد: »پس از شنيدن اين حديث از رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( با حالت گريه به سجده افتادم و شكر الهى   سلمان مى

 (8را بجا آوردم«.) 
سلام( كه در روز اوّل ماه  يك  ر دو ركعت به ركعت است )ه ده )رحمه اللّه(، اين نماز نيز ضرت سلمانيگرى از ح ـ نماز د5

 »توحيد«.و سه مرتبه  »حمد«مرتبه   يكشود: در هر ركعت  خوانده مى  رجب
گناهان،   مله، بخشش هايى را فرمود، از ج  رسول گرامى اسلام)صلى اللّه عليه وآله( درباره پاداش اين نماز به سلمان نكته

  ( 9ها.) برخى ازبيمارىو دور ماندن از   محفوظ ماندن از وحشت قبر و عذاب روز قيامت
 . 634اقبال، صفحه . 1
 .797، و مصباح المتهجّد، صفحه 635. اقبال، صفحه 2
 .628. اقبال، صفحه 3
 .801. مصباح المتهجّد، صفحه 4
 . 637. اقبال، صفحه 5
 . 657. همان مدرك، صفحه 6
 . 682حه مدرك، صف . همان7
 .682و  637. همان مدرك، صفحه 8
 .  637اقبال، صفحه  .9

 

 

 شب سيزدهم ماه

بود و آن  هاى قبل نداده  امام صادق)عليه السلام( فرمود: »خداوند به اين امّت سه ماه ارزشمند عطا كرد، كه به امّت 
و آن   اده بود ين ند هاى پيش ب، شعبان و ماه رمضان است و سه شب نيز به اين امّت عنايت كرد كه به امّتماهها، رج 

هاى سيزدهم و چهاردهم و پانزدهم ماه است و همچنين سه سوره )بافضيلت و پرمحتوا( به اين امّت عطا كرد كه   بش
حيد« است، از اين رو هر كس كه ميان اين سه  لك« و »تو»يس«، »مُ هاى  هاى سابق نداده بود و آن سوره به امّت

 «. رده استت جمع ك ن امّ فضيلت جمع كند، ميان بهترين عطاهاى اي
 توان ميان آنها جمع كرد؟«  از امام)عليه السلام( سؤال شد: »چگونه مى 

ركعت نماز   دوسيزدهم، ه »در شب فرمود: »در ليالى بيض )سه شب مزبور( در اين سه ماه نماز بخواند; به اين نحو ك
 چهار چهاردهم، ، و در شبرا بخواند د( )يس، ملك و توحي سوره سهاين »حمد« بگزارد و در هر ركعتى پس از سوره 

را بخواند و در شب   »توحيد«و »ملك« و  »يس« و  »حمد«ركعت نماز بگزارد )هر دو ركعت به يك سلام( و در هر ركعتى 
 ها را در هر ركعت بخواند«.  ت به يك سلام( و همان سورههر دو ركع بگزارد )   ركعت نماز شش پانزدهم، 

ماه را به دست آورده و خداوند همه  فرمود: »هر كس چنين كند فضيلت اين سه  ت اين نمازها امام)عليه السلام( در فضيل 
 ( 1آمرزد«.) مى   -جز شرك  -گناهانش را 

 655. همان مدرك، صفحه 1
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 روز سيزدهم ماه

. روزه گرفتن  ستا ايّام البيضوز از روز سيزدهم ماه رجب مصادف با ولادت اميرالمؤمنين على)عليه السلام( است و اوّلين ر
ن روز را روزه  د بايد ايا بجا آور( و هر كس كه بخواهد عمل »امّ داوود« ر1در اين روز، و دو روز بعد، ثواب فراوانى دارد.)

   بگيرد.
 . 656. همان مدرك، صفحه 1

 

 

 روز چهاردهم ماه

خوانيم: »هركس كه روز   ول خدا)صلى اللّه عليه وآله( مى يتى از رسراوانى دارد. در روا وزه گرفتن در اين روز پاداش ف ر
روزه بگيرد، خداوند پاداشى به وى عنايت كند كه نه چشمى ديده و نه گوشى شنيده و نه بر قلبى  ه رجب را هاردهم ماچ 

 (  1خطور كرده باشد!...«.)
 .655. همان مدرك، صفحه 1

 

 

 

 شب نيمه ماه

 ارد شده است: ل در آن وكه چند عماين شب، شب ارزشمندى است 
 (1.)غسل اوّل:

 ( 2آن شب به عبادت كه فضيلت بسيار دارد.) احياىدوم: 
 (3)عليه السلام( كه زيارت آن حضرت در شب و روز نيمه رجب مورد تأكيد قرار گرفته است.) زيارت امام حسين سوم:

را  »توحيد«و  »ملك«و  »يس«و  د«»حم ركعتى ( و در هر ركعت با يك سلام بگذارد )هر دو  مازشش ركعت نچهارم: 
   .بخواند 

را بخواند، در روايتى از   »توحيد«مرتبه سوره ده و  »حمد«مرتبه  يككه در هر ركعت  سى ركعت نماز،پنجم: بجا آوردن 
 ( 4كر شده است.)رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله(پاداش فراوانى براى اين نماز ذ

خوانى و پس   را مى»سوره« بار  يكو  »حمد«بار  يك و در هر ركعتيك سلام( ركعت به  )هر دو دوازده ركعت نماز: ششم
  چهاررا  »قدر« و همچنين سوره  الكرسى« »آيةو  »توحيد«، »ناس«، »فلق«، »حمد«هاى  از پايان نمازها هر يك از سوره

گويى:   سپس مى  كْبَر. اَ الُلّه وَالُلّه  لهَ إِلاَ اِ  وَ لاَ  لِلّهِ بْحانَ الِلّه وَ الْحَمْدُ سُ گويى:  مرتبه مى رچهاخوانى و پس از آن،  مرتبه مى
ةَ إِلاَ  ي، لا أُشْرِكُ بِهِ شَيْئاً، ما شاءَ الُلّه وَ لا حَوْلَ وَ لا قُوَّ  . بِالِلّه الْعَلِىِّ الْعَظيمِ   ألُلّه ألُلّه رَبِّ

   (5ه است.) السلام( روايت كرد )عليه قبال« از امام صادقاين نماز را »سيّد« در »ا
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 .20و  19زاد المعاد، صفحه  . 1
 . همان مدرك.2
 . همان مدرك.3
 . 656. اقبال، صفحه 4
 . همان مدرك5

 

 

 

 روز نيمه رجب

 روز مباركى كه در آن چند عمل وارد شده است: 
 (1.)غسل كردنـ 1
نصر نقل شده است كه از امام رضا)عليه السلام( سؤال   در روايتى از محمّد بن ابى ; م(لا)عليه السام حسينيارت امـ ز2

 ( 2كردم: »در چه ماهى زيارت امام حسين)عليه السلام( بهتر است؟« فرمود: »در نيمه رجب و نيمه شعبان«.)
 ( 3رجب گذشت(.) اوّل ماهعمال روز ا در ه گونه ك  ان)هم  اننماز حضرت سلم ـ بجا آوردن3
  بگزارد )هر دو ركعت به يك سلام( و پس از سلام دستهاى خود را بگشايد و بگويد:   چهار ركعت نمازـ 4
 الْمَذاهِبُ،  ى تُعْيِّنِ فى حينَ نْتَ كَهْ اَ للّهُمَّ يا مُذِلَّ كُلِّ جَبّار، وَ يا مُعِزَّ الْمُؤْمِنينَ، ا  

 راهها وامانده شوم  خدايا اى خواركننده هر ستمكار سركش و اى عزت بخش مؤمنان تويى پناهگاه من در آن هنگام كه از 
 نْتَ بارِئُ خَلْقى رَحْمَةً بى، وَ قَدْ كُنْتَ عَنْ خَلْقى غَنِيّاً،اَ  وَ 

 نياز بودى  كه از خلقتم بى تىمن دست زدى در صور  و تويى كه از روى مهرى كه به من داشتى به خلقت
صْرِ عَلى اَ لا رَحْمَتُكَ لَكُنْتُ مِنَ الْهالِكينَ، وَ   لَوْ  وَ  دى بِالنَّ  عْدآئى، اَ نْتَ مُؤَيِّ

 تويى كه مرا بوسيله يارى دادن بر دشمنانم كمك دهى و اگر مهر تو نبود بطور مسلم من در زمره نابودان بودم و  
حْمَةِ مِنْ  كُنْتُ اىَ لَ صْرُكَ اِيّ وَ لَوْ لا نَ   مَعادِنِها،  مِنَ الْمَفْضُوحينَ، يا مُرْسِلَ الرَّ

 معدنهاى آن   و اگر يارى تو نبود بطور حتم من از رسوايان بودم اى فرستنده رحمت از
مُوخِ   وَ مُنْشِئَ الْبَرَكَةِ مِنْ مَواضِعِها، يا فْعَةِ،  مَنْ خَصَّ نَفْسَهُ بِالشُّ  وَالرَّ

 به بلندى مقام و رفعت  كه مخصوص داشت خود راو اى پديد آرنده بركت از جاهاى آن اى 
ةِ اَ فَ  زُونَ، وَ يا مَنْ وَضَعَتْ لَهُ الْمُلُوكُ نيرَ الْمَذَلَّ هِ يَتَعَزَّ  عْناقِهِمْ، اَ عَلى   وْلِيآؤُهُ بِعِزِّ

 اند  را براى او بر گردن نهاده  لتعزت او عزيز گردند و اى كه پادشاهان طوق مذ و از اين رو دوستانش به  
تِىاَ فَهُمْ مِنْ سَطَواتِهِ خآئِفُونَ،  تِكَ الَّ  اشْتَقَقْتَها مِنْ كِبْرِيآئِكَ،  سئَلُكَ بِكَيْنُونِيَّ
 ش كردى از كبرياى خود جداي  حق بود كردنت كه آن رااز تو خواهم به و از سطوتهاى او ترسانند 

تِ اَ وَ  تِكَ، سئَلُكَ بِكِبْرِيآئِكَ الَّ  ى اشْتَقَقْتَها مِنْ عِزَّ
 و از تو خواهم به حق كبريايت كه آن را از عزتت برگرفتى و

تِى اسْتَوَيْتَ بِها عَلى عَرْشِكَ،اَ  وَ  تِكَ الَّ  خَلَقْتَ بِها جَميعَ خَلْقِكَ فَ  سئَلُكَ بِعِزَّ
 ق خود را آفريدى ه آن بر عرش مستولى گشتى و بدان سبب همه خل حق عزتت كه بوسيل  از تو خواهم به 

د وَ اَ فَهُمْ لَكَ مُذْعِنُونَ  ىَ عَلى مُحَمَّ  هْلِ بَيْتِهِ. اَ نْ تُصَلِّ
 و همه به خداييت اعتراف دارند كه درود فرستى بر محمّد و خاندانش. 
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بخواند،   ه است كه: هر غمزده و اندوهگينى اين دعا راالسلام( نقل كرد امام صادق)عليه السلام( از امير مؤمنان على)عليه
 ( 4سازد.) خداوند متعال اندوه و غم او را برطرف مى

 

 

 
 عمل امّ داوود

: از مهمترين اعمال روز نيمه رجب، عمل »امّ داوود« است كه به گفته علّامه مجلسى: »شيخ صدوق«، عمل امّ داوودـ 5
اند. اين عمل براى برآمدن حاجات و رفع   آن را نقل كردهندهاى معتبر س»شيخ طوسى« و »سيّد بن طاووس«)ره( به 

اندوه و غم، حلّ مشكلات و دفع ظلم ستمگران بسيار مؤثّر است. )و به گفته »علّامه مجلسى«، در »زاد المعاد«، بارها  
 تجربه شده است.( 

 اجمال اين روايت و سبب نامگذارى آن به »امّ داوود« چنين است: 
د بن حسن )نوه پسرى امام حسن مجتبى)عليه السلام(( دايه امام صادق)عليه السلام( بود، كه  ه، مادر داوومجناب فاط

فاطمه، امام صادق)عليه السلام( را با شير داوود، شير داده بود، هنگامى كه »محمّد بن عبداللّه بن حسن« در مدينه قيام  
ها را شكست دادند و محمّد و برادرش ابراهيم را كشتند، فرستاد كه آن كرد، »منصور دوانيقى« لشكرى را براى نبرد با آنان

و عبداللّه بن حسن و جمعى از سادات را دستگير نموده و به زندان عراق منتقل كردند، در ميان آن گروه »داوود« نيز  
ن شدم  بسيار پريشا ،گويد: چون مدّتى از حبس فرزندم گذشت و از او خبرى به من نرسيد  حضور داشت. مادر داوود مى
نمودم، ولى   كردم و از صلحا و نيكان و برادران دينى براى نجات فرزندم طلب دعا مى  و پيوسته تضرّع و دعا مى 

گفتند كه وى زنده است. روز به روز اندوه   رسيد و گاه مى گرفتم و گاهى خبر كشته شدن داوود به من مى  اى نمى نتيجه
شدم. تا آن كه شنيدم، امام صادق)عليه السلام( بيمار شده است.   دتر مىدار او ناامييشد و از د و مصيبت من بيشتر مى

 به عيادت آن حضرت رفتم، وقتى خواستم برخيزم، امام فرمود: 
از داوود چه خبر دارى؟ من وقتى كه نام »داوود« را شنيدم، گريستم و گفتم: فدايت شوم، داوود در عراق زندانى است،  

 ز شما التماس دعا دارم، او را دعا كنيد، او برادر رضاعى شماست! و نااميدم! اامن كه از ديدار 
( غافلى! اين دعا، دعايى است كه درهاى  6امام)عليه السلام( فرمود: چرا از دعاى »استفتاح« و دعاى »اجابت« و »نجاح«) 

دهند و كسى   بشارت مى جابت دعايش، اكنند و دعا كننده را به  گشايد و فرشتگان از آن استقبال مى اجابت الهى را مى
 كه اين دعا را بخواند، پاداش او بهشت است. 
 پرسيدم: اين دعا و عمل به آن چگونه است؟ 

رسد،   امام)عليه السلام( فرمود: ماه رجب نزديك شده است و اين ماه، ماهى ارزشمند است و دعاها در آن به اجابت مى
امام)عليه السلام( در ادامه نحوه اعمال را بيان كرد و فرمود: اين  روزه بگير!  ،در سيزدهم و چهاردهم و پانزدهم ماه رجب

 شود. دعا، بسيار شريف و پرارزش است كه مشتمل بر اسم اعظم خداست و هر كس آن را بخواند، حاجت او برآورده مى 
ه در شب شانزدهم،  ك دادم تا آن گويد: آن حضرت، دعا را براى من نوشت، من آن را به خانه بردم و انجام  داوود مى امّ 

پس از افطار و عبادت به خواب رفتم; رسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( را در خواب ديدم، آن حضرت، علاوه بر بشارت  
بهشت و آمرزش گناهان، خبر آزادى و بازگشت فرزندم را به من داد; چند روزى نگذشت كه پسرم آزاد شد و با عزّت و  

 ( 7ى خود و امورى را كه سبب آن شد، براى من تعريف كرد.)و جريان آزاد احترام نزدم بازگشت
 

 داوود:  كيفيّت عمل امّ 
( به اين نحو است كه: روزهاى سيزدهم و چهاردهم و  8چگونگى اين عمل، مطابق روايت شيخ در »مصباح المتهجّد«)

شد، نماز ظهر و عصر را بجا  ى و چون ظهر كن مى غسلگيرى، در روز پانزدهم، نزديك ظهر  مى روزهپانزدهم ماه رجب را 
دهى. خوب است اين عمل در مكان خلوتى باشد كه چيزى تو را   آورى، در حالى كه ركوع و سجود را نيكو انجام مى مى



17 

ها را   نشينى و اين سوره  رو به قبله مى ;وقتى كه نمازت به پايان رسيد  ;مشغول نسازد و انسانى با تو سخن نگويد 
 خوانى:  مى

 صد مرتبه.   حمد، ـ سوره1
 ، )قل هو اللّه احد(، صد مرتبه. اخلاصـ سوره 2
 ، ده مرتبه. الكرسى آيةـ 3
،  مُلك ، واقعه، فتح، دخان)شورى(،  حمعسق)فصّلت(،  حم سجده ، صافّات، يس، لقمان، كهف، اسراء، انعام هاى  ـ سوره4
اى، اين دعا را   حال كه رو به قبله نشسته آنى، در همانقرهاى  تا آخر قرآن، پس از پايان سوره  انشقاق و سوره  القلم و  ن

 بخوان: 
ومُ، ذُو الْجَلالِ اَ صَدَقَ الُلّه الْعَظيمُ،  ذى لا اِلـهَ اِلّا هُوَ الْحَىُّ الْقَيُّ  لَّ

 درست فرمود خداى بزرگى كه معبودى جز او نيست زنده و پاينده و صاحب جلالت 
حيمُ اَ كْرامِ، لِ وَا حْمنُ الرَّ ذى لَيْسَ كَمِثْلِهِ شَىْءٌ، اَ كَريمُ، لْحَليمُ الْ اَ ، لرَّ  لَّ

 كه مانندش چيزى نيست  و بزرگوارى است بخشاينده و مهربان بردبار و كريم است آن
ميعُ الْعَليمُ،  هُ لا اِلـهَ اِلاَ اَ لْبَصيرُ الْخَبيرُ، شَهِدَ الُلّه اَ وَهُوَ السَّ  هُوَ،   نَّ

 دا كه معبودى جز او نيست ، گواه است خ است  و او شنوا و دانا و بينا و آگاه 
 هُوَ الْعَزيزُ الْحَكيمُ،  وَالْمَلائِكَةُ وَاُولُوا الْعِلْمِ، قآئِماً بِالْقِسْطِ لا اِلـهَ اِلاَ 

 لت بدو پايدار است و او عزيز و حكيم است اند كه خدايى جز او نيست كه عدا و فرشتگان و دانشوران گواهى داده 
غَتْ رُسُ  ا عَلى ذلِكَ مِنَ الشّاهِدينَ، اَ وَ الْكِرامُ،  لُهُ وَبَلَّ َـ  للّـهُمَّ لَكَ الْحَمْدُ اَ ن

 و پيمبران بزرگوارش نيز آن را به مردم رساندند و من بر اين مطلب گواهى دهم خدايا از آن توست ستايش 
 الْعَظَمَةُ ةُ، وَلَكَ عْمَ وَلَكَ الْمَجْدُ، وَلَكَ الْعِزُّ وَلَكَ الْفَخْرُ، وَلَكَ الْقَهْرُ وَلَكَ النِّ 

و از آن توست مجد و براى تو است عزت و خاص توست افتخار و شايسته تو است قهر و مخصوص توست نعمت وازآن  
 توست عظمت 

لْطانُ، وَلَكَ الْبَهآءُ وَلَكَ ا حْمَةُ، وَلَكَ الْمَهابَةُ وَلَكَ السُّ  مْتِنانُ، لِ وَلَكَ الرَّ
توست سلطنت و از آن توست درخشندگى و مخصوص توست   ت شكوه و خاصاى توسو مخصوص توست رحمت و بر

 نعمت بخشى 
كْبيرُ، وَلَكَ ما يُرى  هْليلُ وَلَكَ التَّ قْديسُ، وَلَكَ التَّ سْبيحُ وَلَكَ التَّ  وَلَكَ التَّ

ده  نچه ديو براى توست پاكى و از آن توست پاكيزگى و براى توست يكتايى و مخصوص توست بزرگى و ملك توست آ 
 شود
رى، وَلَكَ  مواتِ الْعُلى، وَ لَكَ ما تَحْتَ الثَّ   ما لا يُرى، وَلَكَ ما فَوْقَ السَّ

 و آنچه ديده نشود و از توست آنچه بالاى آسمانهاى بلند است و از توست آنچه زير زمين است 
ُُ لاَ وَلَكَ ا فْلى، وَلَكَ الْاخِرَةُ وَالْا  مِنَ ى بِهِ  ولى، وَلَكَ ما تَرْض رَضُونَ السُّ
 ست زمينهاى زيرين و از آن توست دنيا و آخرت و مخصوص توست آن و و از تو

عْمآءِ،  كرِ وَ النَّ نآءِ وَالْحَمْدِ وَالشُّ  مينِكَ عَلى اَ للّـهُمَّ صَلِّ عَلى جَبْرَئيلَ اَ الثَّ
 ن بر ئيل اميحمد و ثنا و شكرى كه تو بپسندى و آنچه نعمت است نيز از توست خدايا درود فرست بر جبر 

 مْرِكَ، وَالْمُطاعِ فى سَمواتِكَ، وَمَحالِّ كَراماتِكَ، اَ ، وَالْقَوِىِّ عَلى وَحْيِكَ 
 كس كه در آسمانها و جايگاههاى كرامتهايت  وحى تو و نيرومند در كار تو و آن

لِ لِكَلِماتِكَ، اَ  رِ لاَ اَ نْبِيآئِكَ، لنّاصِرِ لاَ اَ لْمُتَحَمِّ  صَلِّ  للّـهُمَّ اَ عْدآئِكَ، لْمُدَمِّ
 ش برند آن كس كه سخنان تو را برساند ياور پيمبرانت و سرنگون كننده دشمنانت خدايا درود فرست فرمان

 عَلى ميكائيلَ مَلَكِ رَحْمَتِكَ، وَالْمَخْلُوقِ لِرَأْفَتِكَ، وَالْمُسْتَغْفِرِ الْمُعينِ 
 كار  كمك خواه و  شبر ميكائيل فرشته رحمتت و آفريده شده براى بردن مهرت و آمرز 

 للّهُمَّ صَلِّ عَلى اِسْرافيلَ حامِلِ عَرْشِكَ، وَصاحِبِ اَ لِ طاعَتِكَ، هْ لاَ 
 فرمانبرانت خدايا درود فرست بر اسرافيل حمل كننده عرشت و صاحب 

ورِ الْمُنْتَظِرِ لاَ   للّـهُمَّ صَلِّ عَلى اَ لْوَجِلِ الْمُشْفِقِ مِنْ خيفَتِكَ، اَ مْرِكَ، الصُّ
 وست و نگران و بيمناك است از ترس تو خدايا درود فرست بر راه دستور ت كه چشم به نصور آ
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بينَ، وَعَلى  يِّ فَرَةِ الْكِرامِ الْبَرَرَةِ الطَّ  حَمَلَةِ الْعَرْشِ الطّاهِرينَ، وَعَلَى السَّ
 حاملين پاكيزه عرش و بر سفيران گرامى و آن نيكان پاك و بر 

 ةِ الْجِنانِ، وَخَزَنَةِ النّيرانِ،عَلى مَلائِكَ تِبينَ، وَ مَلائِكَتِكَ الْكِرامِ الْكا
 فرشتگان بزرگوار نويسنده و بر فرشتگان بهشت و نگهبانان دوزخ 

 بينا اَ للّـهُمَّ صَلِّ عَلى اَ كْرامِ، لِ عْوانِ، يا ذَاالْجَلالِ وَالاَ وَمَلَكِ الْمَوْتِ وَا
 پدر ما  درود فرست بررگوارى خدايا  كارانش اى صاحب جلالت و بز  و فرشته مرگ و كمك 

مْتَهُ بِسُجُودِ مَلائِكَتِكَ، وَ اَ آدَمَ بَديعِ فِطْرَتِكَ،  ذى كَرَّ تَكَ، اَ لَّ  للّـهُمَّ اَ بَحْتَهُ جَنَّ
 آدم پديده خلقت كه گراميش داشتى به سجده كردن فرشتگانت و مباح كردى بر او بهشتت را خدايا 

نا حَوّآءَ الْمُ  رَةِ مِنَ صَلِّ عَلى اُمِّ جْسِ،طَهَّ نَسِ، اَ   الرِّ  لْمُصَفّاتِ مِنَ الدَّ
 درود فرست بر مادر ما حوا كه از پليدى پاك و از چركى و آلودگى مصفا گشت 

لَةِ مِنَ ااَ  دَةِ بَيْنَ مَحالِّ الْقُدْسِ، اَ نْسِ، لِ لْمُفَضَّ  للّـهُمَّ صَلِّ عَلى اَ لْمُتَرَدِّ
 و آمد كرده خدايا درود فرست بر  ى قدسيان رفت ميان جايگاهها  و از ميان آدميان برترى داشت و در

 هابيلَ وَ شَيْث وَ اِدْريسَ وَ نُوح، وَ هُود وَ صالِح، وَاِبْراهيمَ وَاِسْماعيلَ،
 هابيل و شيث و ادريس و نوح و هود و صالح و ابراهيم و اسماعيل 

 وبَ يُّ اَ عَيْب، وَ سْباطِ، وَلُوط وَشُ لاَ وَاِسْحقَ وَيَعْقُوبَ، وَيُوسُفَ وَا
 و يعقوب و يوسف و اسباط )يعقوب( و لوط و شعيب و ايوب و اسحاق 

 وَمُوسى، وَهارُونَ وَيُوشَعَ، وَميشا وَالْخِضْرِ، وَذِى الْقَرْنَيْنِ وَيُونُسَ، 
 و موسى و هارون و يوشع و ميشا و خضر و ذى القرنين و يونس 

 يْمانَ، وَ زَكَرِيّا اوُدَ وَ سُلَ  طالُوتَ، وَ دوَاِلْياسَ وَالْيَسَعَ، وَ ذِى الْكِفْلِ وَ 
 و الياس و اليسع و ذا الكفل و طالوت و داوود و سليمان و زكريا 

 وَشَعْيا، وَ يَحْيى وَ تُورَخَ، وَ مَتّى وَ اِرْمِيا، وَ حَيْقُوقَ وَ دانِيالَ، وَ عُزَيْر 
 ير و شعيا و يحيى و تورخ و متى و ارميا و حيقوق و دانيال و عز

 تْباعِ، وَ خالِد لاَ جِرْجيسَ، وَ الْحَوارِيّينَ وَ امْعُونَ وَ وَعيسى، وَ شَ 
 و عيسى و شمعون و جرجيس و حواريين عيسى و پيروانشان و خالد و 

داً اَ وَحَنْظَلَةَ وَ لُقْمانَ،  د، وَ ارْحَمْ مُحَمَّ د وَ آلِ مُحَمَّ  للّـهُمَّ صَلِّ عَلى مُحَمَّ
 د و رحمت فرست بر محمّد د و آل محمّ درود فرست بر محمّ حنظله و لقمان خدايا 

يْتَ وَ رَحِمْتَ  د، كَما صَلَّ د وَ آلِ مُحَمَّ د، وَ بارِكْ عَلى مُحَمَّ  وَآلَ مُحَمَّ
 وآل محمّد و بركت فرست بر محمّد و آل محمّد چنانچه درود فرستادى و رحمت 

كَ   صَلِّ عَلَى  للّـهُمَّ اَ   حَميدٌ مَجيدٌ،وَبارَكْتَ عَلى اِبْراهيمَ وَ آلِ اِبْراهيمَ، اِنَّ
 و بركت فرستادى بر ابراهيم و آل ابراهيم كه براستى تويى ستوده و بزرگوار خدايا درود فرست بر 

هَدآءِ وَ لاَ ا عَدآءِ وَ الشُّ ةِ الْهُدى، اَ وْصِيآءِ، وَ السُّ  بْدالِ لاَ للّـهُمَّ صَلِّ عَلَى ااَ ئِمَّ
 اى از صلحا(  فرست بر ابدال )دسته  ا خدايا دروددان و امامان راهنماوصيا و اهل سعادت و شهي

هّادِ، وَ لاَ وَ ا يّاحِ وَ الْعُبّادِ، وَ الْمُخْلِصينَ وَ الزُّ  هْلِ الجِدِّ اَ وْتادِ، وَ السُّ
 پارسايان و اهل جديت كنندگان و مخلصان و  و اوتاد و سياحان و پرستش 

 جْزَلِ اَ لِ صَلَواتِكَ، وَ فْضَ اَ هِ بِ هْلَ بَيْتِ اَ داً وَ جْتِهادِ، وَ اخْصُصْ مُحَمَّ لِ وَا
 و كوشش و مخصوص گردان محمّد و خاندانش را به بهترين درودهايت و فراوانترين 

ةً وَ سَلاماً، وَ زِدْهُ فَضْلًا وَ شَرَفاً  غْ رُوحَهُ وَ جَسَدَهُ مِنّى تَحِيَّ  كَراماتِكَ، وَ بَلِّ
 و فضل و شرافت سلامى برسان از جانب من تحيّت و  كرامتهايت و به روح و جسدش

غَهُ  بِيِّّنَ وَالْمُرْسَلينَ، اَ عْلى دَرَجاتِ اَ وَ كَرَماً، حَتّى تُبَلِّ رَفِ مِنَ النَّ  هْلِ الشَّ
 و بزرگواريش را فزون كن به حدى كه او را به اعلى درجه اهل شرافت از پيمبران و رسولان 

بينَ،لاَ وَ ا يْتُ وَ مَنْ لَمْ اُسَمِّ مِنْ عَلى مَنْ سَ للّهُمَّ وَ صَلِّ اَ  فاضِلِ الْمُقَرَّ  مَّ
 و فاضلان مقربت برسانى خدايا درود فرست بر هركس كه من نام بردم و هركه از 

 وْصِلْ صَلَواتى اِلَيْهِمْ اَ هْلِ طاعَتِكَ، وَ اَ نْبِيآئِكَ وَ رُسُلِكَ وَ اَ مَلائِكَتِكَ، وَ 
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 بردم و درودهاى مرا بر ايشان و كه من نام ن ن و فرمانبردارانت رافرشتگان و پيمبران و رسولا
 للّـهُمَّ اِنّى اَ عْوانى عَلى دُعآئِكَ،اَ رْواحِهِمْ، وَاجْعَلْهُمْ اِخْوانى فيكَ وَ اَ وَاِلى 

 كارانم در دعاى به درگاهت قرار ده خدايا من  بر ارواحشان برسان و آنان را برادران من در دين و كمك
  اِلى كَرَمِكَ، وَ بِجُودِكَ اِلى جُودِكَ،وَ بِكَرَمِكَ فِعُ بِكَ اِلَيْكَ، سْتَشْ اَ 

 شفيع گردانم تو را پيش خودت و كرمت را پيش كرمت و جودت را پيش جودت 
 سئَلُكَ اللّهُمَّ بِكُلِّ ما اَ هْلِ طاعَتِكَ اِلَيْكَ، وَ اَ وَبِرَحْمَتِكَ اِلى رَحْمَتِكَ، وَ بِ 

 ز تو خواهم خدايا به هرچه ش درگاهت و امتت و اهل طاعتت را پي و رحمتت را پيش رح 
 حَدٌ مِنْهُمْ، مِنْ مَسْئَلَة شَريفَة غَيْرِ مَرْدُودَة، وَبِما دَعَوْكَ بِهِ مِنْ اَ سَئَلَكَ بِهِ 

 اند  يكى از آنها بوسيله آن تو را خواسته از سؤالهاى شريفى كه برنگشته و به آنچه تو را خوانده
  يا رَحْمنُ يا رَحيمُ، يا حَليمُ يا كَريمُ، يا للّهُ اَ بَة، يا جابَة غَيْرِ مُخَيَّ دَعْوَة مُ 

 اى كه به نوميدى نكشيده اى خدا اى بخشاينده اى مهربان اى بردبار اى كريم اى  از دعاى پذيرفته شده
 يا عَظيمُ يا جَليلُ، يا مُنيلُ يا جَميلُ، يا كَفيلُ يا وَكيلُ، يا مُقيلُ يا مُجيرُ،  

 ده اى  گير اى پناه زيبا اى سرپرست اى وكيل اى ناديده ى بخشنده اى بزرگ اى با جلالت ا
 خَبيرُ يا مُنيرُ، يا مُبيرُ يا مَنيعُ، يا مُديلُ يا مُحيلُ، يا كَبيرُ يا قَديرُ، يا 
 ى جا كننده اى بزرگ اى توانا ا آگاه اى روشنى ده اى نابود كن اى والامقام اى چرخاننده اى جابه

 طُهْرُ، يا طاهِرُ يا قاهِرُ، يا ظاهِرُ يا باطِنُ، يا يا بَرُّ يا بَصيرُ يا شَكُورُ،  
 بينا اى شكرپذير اى نيكوكار اى پاك اى پاكيزه اى قاهر اى پيدا اى پنهان اى 

رُ يا قَريبُ، يا وَدُودُ يا   ساتِرُ يا مُحيطُ، يا مُقْتَدِرُ يا حَفيظُ، يا مُتَجَبِّ
 داراى بزرگى اى نزديك اى محبوب همه اى ى نگهبان اى دار اى با اقتدار ا طهپرده پوش اى احا

 حَميدُ، يا مَجيدُ يا مُبْدِئُ، يا مُعيدُ يا شَهيدُ، يا مُحْسِنُ يا مُجْمِلُ، يا مُنْعِمُ 
 بخش اى نيكوبخش اى نعمت بخش  ستوده اى بزرگوار اى پديدآرنده اى بازگرداننده اى گواه اى احسان

دُ، يا   طُ، يا هادىلُ، يا قابِضُ يا باسِ يا مُفْضِ   يا مُرْسِلُ، يا مُرْشِدُ يا مُسَدِّ
 كننده اى  اى زياده بخش اى گيرنده اى گشايش ده اى راهنما اى فرستنده اى رهنمون اى محكم

 مُعْطى يا مانِعُ، يا دافِعُ يا رافِعُ، يا باقى يا واقى، يا خَلّاقُ يا وَهّابُ، يا 
 باقى اى نگهدار اى آفريننده اى بخشش پيشه اى  لند كننده اى نده اى جلوگيرنده اى بكن دهنده اى منع

 تَوّابُ يا فَتّاحُ، يا نَفّاحُ يا مُرْتاحُ، يا مَنْ بِيَدِهِ كُلُّ مِفْتاح، يا نَفّاعُ يا رَؤُفُ 
 ى مهربان رحمت بخش اى كه بدست اوست هر كليد اى سودرسان ا توبه پذير اى گشاينده اى زياده بخش اى

 افى، يا مُعافى يا مُكافى، يا وَفِىُّ يا مُهَيْمِنُ، يا يا كافى يا شيا عَطُوفُ،  
 بخش اى پاداش دهنده اى با وفا اى نگهبان خلق اى  اى باعطوفت اى كفايت كننده اى درمان بخش اى بهبودى

رُ، يا سَلامُ يا مُؤْمِنُ، يا   دُ، يا نُورُ يا حَدُ يا صَمَ اَ عَزيزُ يا جَبّارُ يا مُتَكَبِّ
 نياز اى نور اى  بخش اى يكتا اى بى ى بزرگوار اى سلامت بخش اى ايمنى زت اى جبار ابا ع

وسُ يا ناصِرُ، يا مُونِسُ يا باعِثُ، يا وارِثُ يا  رُ، يا فَرْدُ يا وِتْرُ، يا قُدُّ  مُدَبِّ
 برنده اى  اى ارث مدبر كارها اى يگانه اى تنها اى پاكيزه اى ياور اى همدم اى برانگيزنده 

بُ، يا قآئِمُ   ، يا حاكِمُ عالِمُ  مُ يا مُتَحَبِّ رُ، يا مُسَلِّ  يا بادى، يا مُتَعالى يا مُصَوِّ
 دانا اى حكم كننده اى آغاز كننده اى برتر اى صورت بخش اى سلامت بخش اى دوستىورز اى قائم به كار خلق 

،  يا دآئِمُ، يا عَليمُ يا حَكيمُ، يا جَوادُ يا بارِىءُ   يا عَدْلُ يا ، يا بآرُّ يا سآرُّ
 اى جاويدان اى دانا اى فرزانه اى بخشنده اى آفريننده اى نيكوكار اى شادى بخش اى دادگستر اى 

رُ يا   فاصِلُ، يا دَيّانُ يا حَنّانُ، يا مَنّانُ يا سَميعُ، يا بَديعُ يا خَفيرُ، يا مُغَيِّ
 غيِّر دهنده اى پناه ده اى تشنوا اى پديدآرنده اى بخش اى عطابخش اى   جداكننده اى جزا ده اى نعمت

رُ، يا مُميتُ يا مُحْيى، يا نافِعُ يا  لُ يا مُيَسِّ  ناشِرُ، يا غافِرُ يا قَديمُ، يا مُسَهِّ
 كننده اى سود ده اى  نشر دهنده اى آمرزنده اى قديم اى آسان كننده اى همواركننده اى ميراننده اى زنده

بُ، يا مُغيثُ رازِقُ، يا مُقْتَدِرُ ي  يا مُقْنى، يا خالِقُ يا راصِدُ، يا مُغْنى ا مُسَبِّ
 دهنده اى آفريننده اى نگهبان نياز كننده اى دارايى ساز اى فريادرس اى بى روزى ده اى با اقتدار اى سبب
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 يا واحِدُ يا حاضِرُ، يا جابِرُ يا حافِظُ، يا شَديدُ يا غِياثُ، يا عآئِدُ يا 
 ر اى فريادرس اى ثروت ده اى دار اى استواكننده اى نگه اى جبران اى يگانه اى حاضر 

 عْلى، يا مَنْ قَرُبَ فَدَنا، لاَ قابِضُ، يا مَنْ عَلافَاسْتَعْلى، فَكانَ بِالْمَنْظَرِ ا
 گيرنده اى كه والايى و برترى و به ديدگاه اعلايى اى كه نزديكى و بسيار هم نزديك 

دْبيرُ وَ لَهُ الْمَقاديرُ، وَ يا  اِلَيْهِ اخْفى، يا مَنْ اَ رَّ وَ وَبَعُدَ فَنَاى، وَ عَلِمَ السِّ   لتَّ
 ها از اوست و اى  و دور است و بسيار هم دور داناى سرّ و نهان اى كه تدبير امور با اوست و اندازه

 مَنِ الْعَسيرُ عَلَيْهِ ]سَهْلٌ[ يَسيرٌ، يا مَنْ هُوَ عَلى ما يَشآءُ قَديرٌ، يا مُرْسِلَ 
 بر هرچه بخواهد تواناست اى فرستنده   ان است اى كهدشوار براى او سهل و آسكه 

ياحِ، يا فالِقَ ا ماحِ، يا لاَ صْباحِ، يا باعِثَ الِ الرِّ  رْواحِ، يا ذَا الْجُودِ وَالسَّ
 بادها اى شكافنده سپيده صبح اى برانگيزاننده ارواح اى صاحب جود و سخاوت اى 

تاتِ،مْواتِ، يا جامِعَ لاَ رَ ارآدَّ ما قَدْ فاتَ، يا ناشِ   يا رازِقَ مَنْ   الشَّ
 ها اى روزى ده  كننده مردگان اى گردآورنده پراكنده  برگرداننده آنچه از دست رفته اى زنده

 يَشآءُ]بِغَيْرِ حِساب[، وَ يا فاعِلَ ما يَشآءُ كَيْفَ يَشآءُ، وَ يا ذَاالْجَلالِ 
 ب جلالت اهى و اى صاح هرچه بخواهى بهر طور كه خوحساب بهر كه خواهى و اى انجام دهنده   بى
، يا حَىُّ يا مُحْيِىَ الْمَوْتى، لِ وَا ومُ، يا حَيّاً حينَ لا حَىَّ  كْرامِ، يا حَىُّ يا قَيُّ

 د اى زنده كن مردگاناى نبو و بزرگوارى اى زنده اى پاينده اى زنده در آن هنگام كه زنده
مواتِ وَا نْتَ، اَ  يا حَىُّ لا اِلـهَ اِلاَ  دى صَلِّ ، يا اِلهى رْضِ لاَ بَديعُ السَّ  وَ سَيِّ

 اى زنده كه معبودى جز تو نيست پديدآرنده آسمانهاو زمين اى معبود من و آقاى من درود فرست 
د، وَبارِكْ عَلى  داً وَ آلَ مُحَمَّ د، وَ ارْحَمْ مُحَمَّ د وَ آلِ مُحَمَّ  عَلى مُحَمَّ

 ده بر   ت بر محمّد و آل محمّد و بركتبر محمّد و آل محمّد و رحمت فرس 
يْتَ وَ بارَكْتَ وَ رَحِمْتَ عَلى اِبْراهيمَ وَآلِ مُحَمَّ  د، كَما صَلَّ  د وَ آلِ مُحَمَّ

 محمّد و آل محمّد چنانچه درود فرستادى و بركت دادى و رحمت فرستادى بر ابراهيم و آل
كَ حَميدٌ مَجيدٌ، وَارْحَمْ ذُلّى وَ   دى فاقَتى وَ فَقْرى، وَ انْفِرااِبْراهيمَ، اِنَّ

 ه براستى تويى ستوده و بزرگوار و رحم كن به خوارى من و بيچارگيم و نداريم و تك ابراهيم ك
عى اِلَيْكَ،   وَوَحْدَتى، وَخُضُوعى بَيْنَ يَدَيْكَ، وَ اعْتِمادى عَلَيْكَ، وَ تَضَرُّ

 زاريم به درگاهت  و تنهاييم و فروتنيم در برابرت و اعتمادى كه بر تو دارم و 
ليلِ،  عآءَ الْخاضِ دْعُوكَ دُ اَ   لْمُشْفِقِ الْبآئِسِ، اَ لْخاشِعِ الْخآئِفِ، اَ عِ الذَّ

 تو را خوانم خواندن شخص فروتن خوار خاشع ترسان هراسان پريشان 
 لْمُسْتَغْفِرِ اَ لْمُقِرِّ بِذَنْبِهِ، اَ لْعآئِذِ الْمُسْتَجيرِ، اَ لْجائِعِ الْفَقيرِ، اَ لْمَهينِ الْحَقيرِ، اَ 

 خواه  پناهنده پناه خواه معترف به گناه آمرزشگرسنه فقير   مقدار كوچك بى
هِ، دُعآءَ مَنْ اَ مِنْهُ،  هُ،اَ (، وَرَفَضَتْهُ 9سْلَمَتْهُ ثِقَتُهُ)اَ لْمُسْتَكينِ لِرَبِّ  حِبَتُّ

تانش او را  اعتمادش او را واگذارده و دوساز گناه درمانده و زارى كننده به درگاه پروردگار و خواندن شخصى كه ياران مورد 
 ها كرده ر

 وَ عَظُمَتْ فَجيعَتُهُ، دُعآءَ حَرِق حَزين، ضَعيف مَهين، بآئِس مُسْتَكين
 ى ا مقدار پريشان درمانده  و درد جانسوزش بزرگ گشته خواندن شخص دلسوخته غمگين ناتوان بى 

كَ مَ اَ سئَلُكَ بِ اَ للّـهُمَّ وَ اَ بِكَ مُسْتَجير،  كَ ما تَشآءُ مِ اَ ليكٌ، وَ نَّ  كُونُ، مْر يَ اَ نْ نَّ
 شود  كه به تو پناه آورده خدايا از تو خواهم چون تويى فرمانروا و تو چنانى كه هركارى را بخواهى مى

كَ عَلى ما تَشآءُ قَديرٌ، وَ اَ وَ  هْرِ الْحَرامِ، وَ الْبَيْتِ اَ نَّ  سئَلُكَ بِحُرْمَةِ هذَا الشَّ
 ماه محترم و خانه به حرمت اين خواهى توانايى و از تو خواهم و تويى كه بر هر چه ب 

كْنِ وَ الْمَقامِ، وَ الْمَشاعِرِ الْعِظامِ، وَ بِحَقِّ   الْحَرامِ، وَ الْبَلَدِ الْحَرامِ، وَ الرُّ
 محترم )كعبه( و شهر محترم )مكه( و ركن و مقام و مشعرهاى بزرگ )جاهاى مناسك حج( و به حق 

كَ مُحَمَّ  لا نَبِيِّ بْراهيمَ مُ، يا مَنْ د عَلَيْهِ وَ آلِهِ السَّ ُِ  وَهَبَ لِادَمَ شَيْثاً، وَ لِا
 پيامبرت محمّد عليه و آله السلام اى كه شيث را به آدم بخشيدى و اسماعيل و 
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 اِسْماعيلَ وَ اِسْحاقَ، وَ يا مَنْ رَدَّ يُوسُفَ عَلى يَعْقُوبَ، وَ يا مَنْ كَشَفَ 
 اى كه پس از برگرداندى و دى و اى كه يوسف را به يعقوب  اسحاق را به ابراهيم دا

هِ، وَ زآئِدَ الْخِضْرِ فى عِلْمِهِ، اَ بَعْدَ الْبَلاءِ ضُرَّ  وبَ، يا رآدَّ مُوسى عَلى اُمِّ  يُّ
 مبتلا شدن ايوب ناراحتيش را برطرف كردى اى كه موسى را به مادرش برگرداندى و دانش خضر را افزون كردى 

 يَحْيى، وَ لِمَرْيَمَ عيسى، يا حافِظَ   لِزَكَرِيّا هَبَ لِداوُدَ سُلَيْمانَ، وَ وَ يا مَنْ وَ 
 اى كه دادى به داود و سليمان را و به زكريا يحيى را و به مريم عيسى را اى نگهدار 

د وَ آلِ اَ سئَلُكَ اَ بِنْتِ شُعَيْب، وَ يا كافِلَ وَلَدِ اُمِّ مُوسى،  ىَ عَلى مُحَمَّ  نْ تُصَلِّ
 تو خواهم كه درود فرستى بر محمّد و آلادر موسى از شعيب اى كفالت كننده فرزند م دختر

د، وَ  ها، وَ تُجيرَنى مِنْ عَذابِكَ، وَ تُوجِبَ لى اَ مُحَمَّ  نْ تَغْفِرَ لِى ذُنُوبى كُلَّ
 گيرى و مرا مستوجب  محمّد وگناهانم را بيامرزى و از عذاب خود مرا در پناه

 نْ تَفُكَّ اَ سئَلُكَ اَ كَ، وَ كَ وَ جِنانَ كَ وَ اِحْسانَكَ، وَ غُفْرانَ مانَ اَ رِضْوانَكَ، وَ 
 خشنودى و ايمنى و احسان و آمرزش و بهشتت قرار دهى و از تو خواهم كه باز كنى برايم 

نَ لى   عَنّى كُلَّ حَلْقَة بَيْنى وَ بَيْنَ مَنْ يُؤْذينى، وَ تَفْتَحَ لى كُلَّ باب، وَ تُلَيِّ
 رويم هر درى را و نرم كنى برايم  ايى بهمن است و بگشه ميان من و ميان آزار كننده اى ك هر حلقه

 ، لَ لى كُلَّ عَسَير، وَ تُخْرِسَ عَنّى كُلَّ ناطِق بِشَرٍّ  كُلَّ صَعْب، وَ تُسَهِّ
 هر دشوارى را و آسان كنى برايم هر مشكلى را و لال كنى از من زبان هر بدگو را

 حاسِد، وَتَمْنَعَ مِنّى كُلَّ عَدُوٍّ لى وَ باغ، وَتَكْبِتَ عَنّى كُلَّ  وَتَكُفَّ عَنّى كُلَّ  
 و بازدارى از من هر زورگو را و خوار كنى دشمنان و حسودان مرا و بازدارى از من 

قَ اَ ظالِم، وَتَكْفِيَنى كُلَّ عآئِق يَحُولُ بَيْنى وَ بَيْنَ حاجَتى، وَ يُحاوِلُ   نْ يُفَرِّ
 جتم حائل شود و بخواهد كه ميان من و حايت كنى از من هر مانعى را كه  هر ستمگرى را و كفا 

طَنى عَنْ عِبادَتِكَ،يا مَنْ  دينَ،اَ بَيْنى وَبَيْنَ طاعَتِكَ، وَيُثَبِّ  لْجَمَ الْجِنَّ الْمُتَمَرِّ
 ميان من و اطاعت تو را جدايى اندازد و از پرستش تو بازم دارد اى كه مهار كردى جنيان نافرمان را

ياطينِ  طينَ  ذَلَّ اَ ، وَ وَ قَهَرَ عُتاةَ الشَّ رينَ، وَ رَدَّ كَيْدَ الْمُتَسَلِّ  رِقابَ الْمُتَجَبِّ
 شدگان  هاى شوم مسلّط را به خوارى كشاندى و نقشه كشان و مقهور ساختى شياطين سركش را و گردنِ گردن

 تَسْهيلِكَ لِما سئَلُكَ بِقُدْرَتِكَ عَلى ما تَشآءُ، وَ اَ عَنِ الْمُسْتَضْعَفينَ، 
 دى از تو خواهم به حق تواناييت بر هرچه خواهى و آسان كردنت هر چه نها بازگردانرا از ناتوا

 نْ تَجْعَلَ قَضآءَ حاجَتى فيما تَشآءُ. اَ تَشآءُ كَيْفَ تَشآءُ، 
 را بهر نحو كه خواهى كه قرار دهى برآوردن حاجتم را در هر چه خواهى. 

 بگو: هر( بگذار و و طرف صورت را روى خاك )روى مآنگاه بر زمين سجده كن و د 
عى، وَمَسْكَنَتى وَفَـقْرى اِلَيْكَ ياَ  . للّـهُمَّ لَكَ سَجَدْتُ، وَبِكَ امَنْتُ، فَارْحَمْ ذُلّى وَفاقَتى، وَاجْتِهادى وَتَضَرُّ  ا رَبِّ

و سعى و كوششم و زارى و   خدايا براى تو سجده مى كنم و به تو ايمان دارم پس رحم كن به خوارى من و نداريم
 زم به درگاهت اى پروردگار. رگى ام و نيا بيچا 

 ( 10و كوشش كن كه اشكى از چشمانت سرازير شود، هرچند اندك باشد كه اين علامت استجابت دعاست.)
 807مصباح المتهجّد، صفحه . 1
 .657. همان مدرك و اقبال، صفحه 2
 .657. اقبال، صفحه 3
 . 657. اقبال، صفحه 4
 . 21زاد المعاد، صفحه  .5
 (. 376، صفحه 81 لدج)بحارالانوار، ناى طلب نصرت و فتح و يارى است و »نجاح« نيز به معناى ظفر و پيروزى است.تفتاح« به مع. »اس6
 .658)با تلخيص و تصرّف( و اقبال، صفحه  24 - 21. زاد المعاد، صفحه 7
 .807. مصباح المتهجّد، صفحه 8
 : نَفْسُهُ. . مصباح المتهجّد 9
   .814د، صفحه . مصباح المتهجّ 10
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 ب بيست و هفتم ماه رجب )شب مبعث( ش

 هاى مهمّ سال و بسيار ارزشمند است. و اعمالى براى اين شب نقل شده است:  شب مبعث از شب
 ت. كردن در اين شب مستحب اس غسلاوّل: 

نقل كرده است كه آن حضرت فرمود: »در  تهجّد« روايتى را از امام جواد)عليه السلام( دوم: »شيخ طوسى« در »مصباح الم
تابد بهتر است و آن شب، شب »بيست و هفتم« ماه رجب   ماه رجب، شبى است كه از تمام آنچه كه خورشيد بر آن مى

شيعيان ما هر كس در آن شب  وآله(به رسالت مبعوث گرديد، و از كه در صبح اين شب، رسول خدا)صلى اللّه عليه  ;است
 پاداش آن به اندازه عمل شصت سال خواهد بود!«.   عملى را انجام دهد،

 از آن حضرت سؤال شد: چه عملى در آن شب بهتر است؟ 
دوازده ركعت   زى و خي  فرمود: پس از نماز »عشا« وقتى كه خوابيدى، پيش از نيمه شب، يا پس از نيمه آن از خواب برمى

آنگاه در هر دو   ;خوانى ( را مى1اى كوچك مفصّل)ه و يك سوره از سوره »حمد«در هر ركعتى، سوره خوانى،  مى نماز
فلق و ناس( و   )سوره  »معوّذتين« و هفت مرتبه  »حمد«نشينى و هفت مرتبه سوره  ركعتى كه سلام نماز را دادى، مى 

پس از آن اين دعا را   ;خوانى هفت مرتبه مى را هر كدام  الكرسى« »آيةو  »قدر« و سوره »كافرون«و  »توحيد«هاى  سوره 
  خوانى:  مى

خِذْ وَلَداً، وَلَمْ يَكُنْ لَهُ شَريكٌ فى الْمُلْكِ، وَلَمْ يَكُنْ  للّهِ لْحَمْدُ ا   ذى لَمْ يَتَّ  الَّ
 ى و نيست ستايش خاص خدايى است كه نگيرد فرزندى و نيست براى او در فرمانروايى شريك

رْهُ تَكْبيراً، لَهُ وَلِىٌّ مِنَ الذُّ  ، وَكَبِّ كَ عَلَى اَ ى للّـهُمَّ اِنّ اَ لِّ  سئَلُكَ بِمَعاقِدِ عِزِّ
 برايش ياورى ازخوارى و به بزرگى كامل بزرگش شمار خدايا از تو خواهم به حق چيزهايى كه موجبات عزتت بر 

حْمَةِ مِنْ اَ   عْظَمِ لاَ مِ اعْظَ لاَ  كِتابِكَ، وَبِاسْمِكَ ا رْكانِ عَرْشِكَ، وَمُنْتَهَى الرَّ
 سرحد نهايى رحمتت از كتابت و به نام بزرگتر بزرگترباشد و به حق  هاى عرشت مى  پايه

 نْ اَ عْلى، وَبِكَلِماتِكَ التّامّاتِ، لاَ عْلَى الاَ عْلَى الاَ عْظَمِ، وَذِكْرِكَ الاَ ا
 اعلى است و به كلمات تام و تمامت كه بزرگترت و به حق ذكرت كه والاتر و برتر و 

د وَآلِهِ، وَ تُصَ  ىَ عَلى مُحَمَّ  هْلُهُ. اَ نْتَ اَ  بى ما نْ تَفْعَلَ اَ لِّ
 درود فرستى بر محمّد و آلش و انجام دهى درباره من آنچه را تو شايسته آنى. 

 ( 2آنگاه هر حاجتى كه دارى از خداوند طلب كن.)
 ، بيان شد. شب نيمه رجب آن در اعمالاست كه نحوه  دوازده ركعت نمازسوم: 
 در اين شب، از افضل اعمال است. زيارت حضرت امير مؤمنان على)عليه السلام(  چهارم:

 
  و زاد المعاد آمده است كه: آن تفسير كرده است; ولى در روايت اقبالهاى كوچك مفصّل را به سوره محمّد، تا آخر قر مرحوم محدّث قمى، سوره .1
 (.35و زاد المعاد، صفحه   670يس به بعد است. )اقبال، صفحه  نظور از آن، سورهم
 .35و زاد المعاد، صفحه  670و اقبال، صفحه  813. مصباح المتهجّد، صفحه 2
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 ن)عليه السلام( در شب مبعث، به روايت ابن بطوطه رامات قبر امير مؤمناك

رباره كراماتى كه در شب بيست و هفتم رجب، از حرم امير مؤمنان)عليه السلام( ديده  ( در سفرنامه خود، د1ابن بطوطه«)»
 كند: شده چنين نقل مى 

مردم، به وجود قبر   شود كه منشأ عقيده ها ظاهر مى م، كرامت و از اين حراند  همه مردم اين شهر )نجف( شيعه
»ليلة  در شب بيست و هفتم ماه رجب كه آن را هاست. از جمله آن كه،  جا، همين كرامت السلام( در آن على)عليه

لام( گرد  لى)عليه السنامند، گروه بسيارى از سراسر عراق و فارس و روم بعد از نماز »عشا« در كنار روضه ع مى المحيا«
  گذارند و خود به نماز و ذكر و قرآن و زيارت، گير را كنار ضريح مى فراد فلج و زمينآيند و بيماران سخت، مثل ا مى

اللّه،  لا إلهَ اِلاَ شوند و با ذكر  يابند و صحيح و سالم مى ها شفا مى شوند و چون پاسى از شب بگذرد، مريض  مشغول مى
دٌ رَسُولُ اللّه وَ عَ  حكايت در ميان آنها بسيار معروف است. هرچند من خود، آن شب را  خيزند، اين  برمى  لِىٌّ وَلِىُّ اللّه،مُحَمَّ

گير را ديدم كه   ان آن را از افراد مورد اعتماد شنيدم، همچنين در مدرسه حرم، سه تن از افراد زميندرك نكردم، ولى داست
ند امسال به »ليلة المحيا«  مى از »خراسان« از حالشان جويا شدم، گفتفهان« و سوّ يكى از »روم« آمده بود و ديگرى از »اص

د و شفا يابند، در اين شب مردم از شهرهاى مختلف در نجف  اند و منتظرند تا سال آينده، اين شب را درك كنن نرسيده
 (2شوند و بازار بزرگى نيز در آن شهر برپاست كه تا ده روز ادامه دارد.) جمع مى
اى ائمّه اطهار)عليهم السلام( از جمله حرم امير مؤمنان)عليه  ه هاى گوناگون در حرم  نون نيز در مناسبتاك البتّه هم

يابند كه به يقين شما خوانندگان گرامى نيز از برخى از اين   ضا)عليه السلام( بيمارانى شفا مىالسلام( و حرم امام ر 
ز تحقيق كافى با  هاى مقدّسه، نام آنها پس ا صى در آستانه ر دفتر مخصوو اخيراً د ;ها و معجزات آگاهى داريد  كرامت

 شود. تمام مشخّصات ثبت مى 
    دعا را نقل كرده است: پنجم: مرحوم »كفعمى«، براى شب مبعث اين

جَلِى ااَ للّـهُمَّ اِنّى اَ  مِ، لاَ سئَلُكَ بِالتَّ هْرِ الْمُعَظَّ يْلَةِ مِنَ الشَّ  عْظَمِ فى هذِهِ اللَّ
 از اين ماه بزرگ  واهم به حق بزرگترين تجلى )تو( در اين شبخدايا از تو خ 

مِ،  د وَآلِ اَ وَالْمُرْسَلِ الْمُكَرَّ ىَ عَلى مُحَمَّ  نْتَ بِهِ مِنّا اَ نْ تَغْفِرَ لَنا ما اَ هِ، وَ نْ تُصَلِّ
 ا و به حق آن فرستاده گرامى كه درود فرستى بر محمّد و آلش و بيامرزى براى ما آنچه را تو بدان از م

تى بِشَرَفِ اَ للّهُمَّ بارِكْ لَنا فى لَيْلَتِنا هذِهِ، اَ مُ، عْلَمُ، يا مَنْ يَعْلَمُ وَلا نَعْلَ اَ   لَّ
 دانيم خدايا مبارك گردان بر ما در اين شبى كه به واسطه شرافت  دانى و ما نمى  ه مىداناترى اى ك

لْتَها، وَبِكَرامَتِكَ  سالَةِ فَضَّ ريفِ جْلَلْتَها، وَبِالْ اَ الرِّ  حْلَلْتَها،اَ مَحَلِّ الشَّ
 ن را فضيلت دادى و به كرامت خويش بزرگش كردى و به جاى باشرافتى درش آوردى رسالت آ

طيفِ، وَالْعُنْصُرِالْعَفيفِ، للّـهُ اَ  دِ اللَّ يِّ ريفِ، وَالسَّ  مَّ فَاِنّا نَسْئَلُكَ بِالْمَبْعَثِ الشَّ
 آقاى بالطف و عنصرپارسا  خدايا پس از تو خواهيم به آن بعثت شريف و آن

ىَ  اَ  د وَآلِهِ، وَ نْ تُصَلِّ يْلَةِ وَفى سااَ نْ تَجْعَلَ اَ عَلى مُحَمَّ  يِرِ عْمالَنا فى هذِهِ اللَّ
 كه درود فرستى بر محمّد و آلش و قرار دهى اعمال ما را در اين شب و در ساير 

يالى مَقْبُولَةً، وَ ذُنُوبَنا مَغْفُورَةً، وَ حَسَناتِنا  ئاتِنا  اللَّ  مَشْكُورَةً، وَ سَيِّ
 ته درگاهت و گناهانمان را آمرزيده و نيكيهايمان را مورد قدردانى و بديهايمان راشبها پذيرف

 رْزاقَنا مِنْ لَدُنْكَ بِالْيُسْرِ اَ سْتُورَةً، وَ قُلُوبَنا بِحُسْنِ الْقَوْلِ مَسْرُورَةً، وَ مَ 
 وزيهايمان را از نزد خود به آسانى پوشيده و دلهامان را به گفتار نيك خرسند و ر

كَ تَرى وَ لا تُرى، وَ اَ ورَةً، مَدْرُ   وَ اِنَّ اِلَيْكَ عْلى، لاَ نْتَ بِالْمَنْظَرِ ا اَ للّـهُمَّ اِنَّ
 دگاهى و بطور مسلّم بازگشت شوى و تو در بلندترين دي بينى ولى خودت ديده نمى فراوان، خدايا تو مى
جْعى وَ الْمُنْتَهى، وَ   نَّ لَكَ الْاخِرَةَ اِنَّ لَكَ الْمَماتَ وَالْمَحْيا، وَ اِ  الرُّ
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 و پايان بسوى توست و مرگ و زندگى بدست توست و انجام 
 ُُ  نْ نَأتِىَ ما عَنْهُ تَنْهى، اَ نْ نَذِلَّ وَ نَخْزى، وَ اَ للّـهُمَّ اِنّا نَعُوذُ بِكَ  اَ لى، ووَالْا

 اى  ه تو آن را قدغن كردهازخوار شدن و رسوايى و دست زدن به كارى ك بريم  و آغاز از آن توست خدايا ما به تو پناه مى
ةَ بِرَحْمَتِكَ، وَ اَ   عِذْنا مِنْها اَ  نَسْتَعيذُ بِكَ مِنَ النّارِ، فَ للّهُمَّ اِنّا نَسْئَلُكَ الْجَنَّ

 قدرت خويش  خدايا ما از تو درخواست بهشت را به رحمتت داريم و پناه جوييم به تو از آتش دوزخ پس ما را به
تِكَ، وَاجْعَلْ  بِقُدْرَتِكَ، وَ نَسْئَلُكَ مِ   وْسَعَ اَ نَ الْحُورِ الْعينِ، فَارْزُقْنا بِعِزَّ

 ده و از تو حور العين درخواست كنيم پس به عزت خويش روزيمان گردان و وسيعترين از آتش پناه 
نا، وَ اَ   طِلْ فى اَ اقْتِرابِ اجالِنا، وَ عْمالِنا عِنْدَ اَ حْسَنَ اَ رْزاقِنا عِنْدَ كِبَرِ سِنِّ

 ار و طولانى كن عمر ما را در را در هنگام پيرى ما قرار ده و بهترين اعمال ما را هنگام نزديك شدن مرگمان مقرر دروزى ما 
بُ اِلَيْكَ، وَ يُحْظى عِنْدَكَ، وَ يُزْلِفُ لَدَيْكَ   عْمارَنا، اَ طاعَتِكَ وَ ما يُقَرِّ

 و و نزديكى تو گردد مندى نزد ت  ب تقرّب درگاهت شود و سبب بهرهطاعت خود و در آنچه موج 
 حَد مِنْ اَ وَ لا تَكِلْنا اِلى حْوالِنا وَ اُمُورِنا مَعْرِفَتَنا، اَ حْسِنْ فى جَميعِ اَ وَ 

 و در تمام احوال و كارهاى ما معرفتمان را كامل و نيكو گردان و ما را به هيچ يك از خلق
لْ عَلَيْنا بجَميعِ حَوائِ خَلْقِكَ فَيَمُنَّ عَلَيْ  نْيا وَ الْاخِرَةِ، نا، وَ تَفَضَّ  جِنا لِلدُّ

 ل فرما به برآوردن تمام حاجتهاى دنيا و آخرت ما خود وامگذار كه بر سر ما منّت گذارد و بر ما تفض
 كَ بْنآئِنا، وَ جَميعِ اِخْوانِنَا الْمُؤْمِنينَ فى جَميعِ ما سَئَلْنااَ وَابْدَاْ بِابآئِنا وَ 

 از توخواستيم براى پدران و فرزندانمان و همه برادران مؤمن  و آغاز كن در تمام آنچه ما براى خودمان
 للّـهُمَّ اِنّا نَسْئَلُكَ بِاسْمِكَ الْعَظيمِ، وَ مُلْكِكَ اَ مَ الرّاحِمينَ، رْحَ اَ نْفُسِنا، يا لاَ 

 گت و فرمانروايى ما اى مهربانترين مهربانها خدايا از تو خواهيم به حق نام بزر 
ىَ اَ الْقَديمِ،  د، وَ   نْ تُصَلِّ د وَ آلِ مُحَمَّ نْبَ الْعَظيمَ، اَ عَلى مُحَمَّ  نْ تَغْفِرَ لَنَا الذَّ

 كه بيامرزى براى ما گناه بزرگ ما را ات كه درود فرستى بر محمّد و آل محمّد و اين رينه دي
هُ لا يَغْفِرُ الْعَظيمَ اِلاَ  ذى للّـاَ الْعَظيمُ،  اِنَّ مُ الَّ  كْرَمْتَنا اَ هُمَّ وَ هذا رَجَبُ الْمُكَرَّ

مى است و همان ماهى است كه ما را بدان  كه براستى نيامرزد بزرگ را مگر شخص بزرگ خدايا اين ماه رجب است كه گرا
 گرامى 

لُ اَ بِهِ،  ُُ اَ شْهُرِ الْحُرُمِ، اَ وَّ  ا ذَا الْجُودِ مَمِ، فَلَكَ الْحَمْدُ يكْرَمْتَنا بِهِ مِنْ بَيْنِ الْا
كه ما را از ميان همه امتها بدان گرامى داشتى پس ستايش خاص توست اى صاحب   داشته نخستين ماه محترمى است

 جود
 كْرَمِ، لاَ جَلِّ الاَ اَ عْظَمِ، لاَ عْظَمِ الاَ عْظَمِ ا لاَ سْئَلُكَ بِهِ وَبِاسْمِكَ ااَ لْكَرَمِ، وَ وَا

 اه و به حق نام اعظم و ...... و اجل اكرم و بزرگوارى پس از تو خواهيم بدين م
ذىاَ  كَ، فَلا يَخْرُجُ مِنْكَ اِلى غَيْرِكَ،  لَّ ىَ نْ اَ خَلَقْتَهُ فَاسْتَقَرَّ فى ظِلِّ  تُصَلِّ

 نرسد كه درود فرستى   ات مستقر گرديد و آن نام از تو به ديگرى تو كه آن را آفريدى و در سايه
د وَ   يهِ نْ تَجْعَلَنا مِنَ الْعامِلينَ فاَ طّاهِرينَ، وَ هْلِ بَيْتِهِ الاَ عَلى مُحَمَّ

 و عمل كنيم كه در اين ماه به طاعت ت  بر محمّد و خاندان پاك او و قرار دهى ما را از كسانى
بيلِ،اَ بِطاعَتِكَ، وَ الْامِلينَ فيهِ لِشَفاعَتِكَ،   للّـهُمَّ اهْدِنا اِلى سَوآءِ السَّ

 رما تو را دارند خدايا ما را به راه راست راهنمايى ف كه در اين ماه آرزوى شفاعت  و آنان
كَ وَاجْعَلْ مَقيلَنا عِنْدَكَ خَيْرَ مَقيل، فى ظِلٍّ ظَليل، وَ مُلْك جَزيل،   فَاِنَّ

 و قرار ده جايگاه ما را در نزد خود بهترين جايگاه در سايه هميشگى رحمتت و سلطنت باعظمتت زيرا كه تو ما را
 جِحينَ، غَيْرَ مَغْضُوب للّـهُمَّ اقْلِبْنا مُفْلِحينَ مُنْ اَ لْوَكيلُ، حَسْبُنا وَنِعْمَ ا

 شدگان  رستگارى و كاميابى كه نه در زمره غضب  كافى هستى و نيكو وكيلى هستى خدايا ما را برگردان به حال
 سئَلُكَ اَ للّـهُمَّ اِنّى اَ رْحَمَ الرّاحِمينَ، اَ عَلَيْنا وَلا ضآلّينَ، بِرَحْمَتِكَ يا 

 رين مهربانان خدايا از تو خواهم باشيم و نه از جمله گمراهان به رحمتت اى مهربانت
لامَةَ مِنْ كُلِّ اِثْم، وَالْغَنيمَةَ مِنْ اَ ، بِعَزآئِمِ مَغْفِرَتِكَ، وَ بِواجِبِ رَحْمَتِكَ   لسَّ

 الم دارى و از هر نيكى به حق وسايل حتمى آمرزشت و به آن رحمتت كه بر خويش واجب كردى كه مرا از هر گناهى س
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، وَالْفَوْزَ  جاةَ مِنَ النّارِ، كُلِّ بِرٍّ ةِ، وَالنَّ  للّـهُمَّ دَعاكَ الدّاعُونَ اَ بِالْجَنَّ
 د سازى و به بهشتم برسانى و از آتش دوزخ نجاتم بخشى خدايا خوانندگان تو را خواندن مند  بهره 

 ، وَ طَلَبَ اِلَيْكَ الطّالِبُونَ وَ طَلَبْتُ وَدَعَوْتُكَ، وَ سَئَلَكَ السّآئِلُونَ وَ سَئَلْتُكَ 
 ان از تو جويا شدند و منمن نيز خواندمت و درخواست كنندگان از تو خواستند و من نيز از تو خواستم و جويندگ و

عآءِ، اَ للّهُمَّ اَ اِلَيْكَ،  غْبَةِ وَ الدُّ جآءُ، وَ اِلَيْكَ مُنْتَهَى الرَّ قَةُ وَالرَّ  للّهُمَّ اَ نْتَ الثِّ
 ميد و بسوى توست آخرين مرحله ميل و اشتياق و دعا خدايا هم تو را جويا شدم خدايا تويى مورد اعتماد و ا

د وَآ ورَ فى بَصَرى، فَصَلِّ عَلى مُحَمَّ  لِهِ، وَاجْعَلِ الْيَقينَ فى قَلْبى، وَالنُّ
 ام  درود فرست بر محمّد و آلش و بنه يقين را در دلم و روشنى در ديده

يْلِ وَالنَّ وَالنَّ   هارِ عَلى لِسانى،وَرِزْقاًواسِعاً صيحَةَ فى صَدْرى،وَذِكْرَكَ بِاللَّ
 زبر زبانم و روزى وسيع ام و ذكر خود را در شب و رو  وخيرخواهى در سينه

 غَيْرَ مَمْنُون، وَ لا مَحْظُور فَارْزُقْنى، وَ بارِكْ لى فيما رَزَقْتَنى، وَاجْعَلْ 
 ى نياز اى بركت ده و بى  گردان و در آنچه نصيبم كردهمانعى روزيم  منت و بى  بى

 ميـنَ.رْحَمَ الرّاحِ اَ غِناىَ فى نَفْسى، وَ رَغْبَتى فيما عِنْدَكَ، بِرَحْمَتِكَ يا 
 مرا در نفس خودم قرار ده و اشتياقم را بدانچه نزد توست به رحمتت اى مهربانترين مهربانان. 

 مرتبه بگو:   صد سپس به سجده برو و 
ذى هَدانا لِمَعْرِفَتِهِ، وَخَصَّ  للّهِ مْدُ لْحَ اَ  قَنا لِطاعَتِهِ، شُكْراً شُكْراً.الَّ  نا بِوِلايَتِهِ، وَوَفَّ

كه ما را به معرفت خويش راهنمايى كرد و به دوستى خويش مخصوص گردانيد و به   ستايش خاص خدايى است 
 طاعتش موفق داشت خدا را شكر. 

 آنگاه سر از سجده بردار و بگو: 
هْتُ للّـهُمَّ اِنّى قَصَدْتُكَ بِحاجَتى، وَاعْتَمَ اَ   دْتُ عَلَيْكَ بِمَسْئَلَتى، وَتَوَجَّ

 ام بر تو اعتماد كردم و به وسيله پيشوايان و سرورانم  در مورد خواسته  خدايا من براى حاجتم تو را قصد كردم و
تى وَسادَتى، اَ اِلَيْكَ بِ  هِمْ  للّهُمَّ اَ ئِمَّ  وْرِدْنا مَوْرِدَهُمْ، وَارْزُقْنا اَ ، وَ انْفَعْنا بِحُبِّ

 نشينى ايشان راو رو آوردم خدايا به دوستى ايشان مارا سودمند كن و در جايگاه آنها واردمان كن و همبسوى ت 
ةَ فى زُمْرَتِهِمْ، بِرَحْمَتِكَ يا اَ مُرافَقَتَهُمْ، وَ   ( 3رْحَمَ الرّاحِمينَ.)اَ دْخِلْنَا الْجَنَّ

 مهربانترين مهربانان. در زمره آنان ما را داخل بهشت گردان به رحمتت اى روزى ما گردان و 
زيسته است; مدّت سياحت او سى  وف، اهل مراكش بوده و در قرن هشتم هجرى مى. محمّد بن عبداللّه، معروف به ابن بطوطه، عالم و سيّاح معر1

ه فارسى به نام »سفرنامه  حت عنوان »رحلة ابن بطوطه« منتشر شده و كتاب او بسال طول كشيد. او آنچه را در اين مدّت ديده بود، تدوين كرد كه ت 
 ابن بطوطه« ترجمه شده است.

 )با اندكى تصرّف(. 80و انوار البهيّة، صفحه  185صفحه ، 1. سفرنامه ابن بطوطه، جلد 2
 .  183. بلدالامين، صفحه  3

  

 

 روز بيست و هفتم ماه

 ، روز مبعث است كه روز بسيار شريف و با ارزشى است. و هفتم رجب يست ب
آثار توحيد   ;بردند  جهالت و گمراهى به سر مىرسول خدا)صلى اللّه عليه وآله( هنگامى به رسالت مبعوث شد كه مردم در 

نبياى  دم دستخوش خرافات و تحريفات گشته و اهداف والاى اعقايد مر ;از ميان رفته و فروغ انسانيّت خاموش گشته بود
رى، غارت و  پرستى، جنايت، زنده به گور كردن دختران، ظلم و بيدادگ پيشين، به فراموشى سپرده شده بود و بت

 كرد.  پايمال كردن حقوق ضعيفان و فحشا و منكرات، بر سراسر جزيرة العرب حكومت مىخونريزى،  
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محبّت و عدالت از ميانشان رخت بربسته و   ز، هر كدام به نوعى گرفتار چندگانه پرستى بودند و مردم ساير كشورها ني 
 هاى انسانى به افول گراييده بود.  فضايل و ارزش 

رت محمّد)صلى اللّه عليه وآله( را براى هدايت بشر، به رسالت برگزيد تا مردم را از  خداوند متعال، در چنين عصرى، حض
هاى جهل، رهانيده و به   ى گناه، و ظلمته توحيد و خدا پرستى دعوت كند و آنان را از تاريك پرستى و شرك، ب بت

 سرچشمه ايمان و دانش، و پاكى و تقوا رهنمون گردد. 
امعه بشرى و رستاخيزى عظيم در روح انسانها به وجود آورد و جا دارد كه روز بعثت  »مبعث« تحوّلى شگرف در زندگى ج 

 « بناميم. ليه وآله(را روز »توحيد« و »احياى ارزشهاى انسانىرسول خدا)صلى اللّه ع
گرامى داشتِ اين روز و تجليل از رسول گرامى اسلام و تشكيل مجالس و محافلِ جشن و سرور، در حقيقت تجليل از  

مكرّم   اف بلند آن معلّم بشريّت و اعلام وفادارى به توحيد، نبوّت و همه ارزشهاى والايى است كه از سوى نبىّ اهد 
 رضه شده است. اسلام)صلى اللّه عليه وآله(به جامعه بشرى ع 

براى اين   ( در هر حال بزرگان1در روايتى از امام صادق)عليه السلام( روز مبعث به عنوان شريفترين اعياد ياد شده است.)
 اند:  روز، اعمالى ذكر كرده 

 ( 2كردن در اين روز مستحب است.) غسلاوّل: 
گرفتن آن فضيلت بسيار دارد و پاداش فراوانى   در ميان روزهاى سال يكى از چهار روزى است كه روزهاين روز  روزه;دوم: 

 براى آن نقل شده است. 
كس در روز بيست و هفتم رجب روزه بگيرد، خداوند براى او   خوانيم: »هر  در روايتى از امام صادق)عليه السلام( مى

 ( 3نويسد«.) پاداش روزه هفتاد سال را مى
 فرستادن.  صلوات: زياد  سوم 

گيرى و بر محمّد و آلش زياد صلوات   يه السلام( نقل شده است كه: »در اين روز روزه مىدر روايتى از امام صادق)عل
 (4فرستى«.) مى

 (5ا و امير مؤمنان)عليهما السلام( است.) رسول خد   زيارتچهارم: 
 است.  نمازپنجم: دوازده ركعت 

غداد بود، روز نيمه رجب و روز  ت كه هنگامى كه امام محمّد تقى)عليه السلام( در ب از »ريّان بن صلت« نقل شده اس
به ما فرمودند، دوازده  روزه گرفتند; آنگاه  گرفت و همه ملازمان و ياران آن حضرت نيز بيست و هفتم رجب را روزه مى 

اى« بخوانيم و هنگامى كه نمازها به   و »سوره »حمد«ركعت نماز بجا آوريم )هر دو ركعت به يك سلام( كه در هر ركعت، 
مرتبه گفته   چهار مرتبه بخوانيم; آنگاه چهار )فلق و ناس( را  معوّذتينو  توحيد  حمد،هاى  ر يك از سوره پايان رسيد، ه 

 شود: 
ةَ اِلاَ اَ الُلّه والُلّه  لا اِلـهَ اِلاَ  ى لا  اَ لُلّه اَ مرتبه:  چهار; و بِالِلّه الْعَلِىِّ الْعَظِيمِ  كْبَرُ، وَسُبْحانَ الِلّه وَ الْحَمْدُ لِلّهِ، وَ لا حَوْلَ وَلا قُوَّ لُلّه رَبِّ

 (6)حَـداً.اَ لا اُشْرِكُ بِرَبّى مرتبـه:   چهـارو اُشْرِكُ بِهِ شَيْئاً 
 ديگر:  ز نماششم: دوازده ركعت  

آورى و در هر   بجا مى»شيخ طوسى«، از حسين بن روح)رحمه اللّه( روايت كرده است كه: در اين روز دوازده ركعت نماز 
    خوانى: خوانى و پس از هر دو ركعت و سلام نماز، مى تى مىاى كه خواس و هر سوره حمد ركعت 

خِذْ وَلَداً، وَ لَمْ يَكُ  للّهِ حَمْدُ ْ  لاَ  ذى لَمْ يَتَّ  نْ لَهُ شَريكٌ فى الْمُلْكِ، وَ لَمْ الَّ
 در فرمانروايى ندارد وستايش خاص خدايى است كه فرزندى براى خود نگرفته و شريكى 

تى، يا صاحِبى فى يَكُنْ لَهُ وَلِىٌّ مِنَ ال تى فى مُدَّ رْهُ تَكْبيراً، يا عُدَّ ، وَكَبِّ لِّ  ذُّ
 مال بزرگى او را ياد كن اى توشه من در دوران عمرم اى رفيق من در ياورى از خوار شدن ندارد )چون خوارى ندارد( و به ك

تى، يا وَليّى فى نِعْمَتى  ،يا غِياثى فى رَغْبَتى،يا نَجاحى فى حاجَتى، شِدَّ
 بر آرنده حاجتم اى سرپرست من در نعمتم اى فريادرس من در آنچه خواهم اى  سختيم

 دَتى،يااُنْسى فى وَحْشَتى،ياحافِظى فى غَيْبَتى،ياكافِىَّ )كافِىَ( فى وَحْ 
 در وحشتم ام در گوشه تنهايى اى همدمم  اى نگهبان من در غيابم اى كفايت كننده

 نْتَ الْمُقيلُ عَثْرَتى فَلَكَ الْحَمْدُ،اَ دُ، وَ نْتَ السّاتِرُ عَوْرَتى فَلَكَ الْحَمْ اَ 
 زشم پس ستايش تو را است پوش عيبهاى من پس ستايش تو راست و تويى ناديده گيرنده لغ  تويى پرده

د وَ اَ وَ  د،وَاسْتُرْ نْتَ الْمُنْعِشُ صَرْعَتى فَلَكَ الْحَمْدُ،صَلِّ عَلى مُحَمَّ  آلِ مُحَمَّ
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 افتادنم پس ستايش تو راست درود فرست بر محمّد و آل محمّد و بپوشان  و تويى برخيزاننده من هنگام 
 وَ اصْفَحْ عَنْ جُرْمى، وَتَجاوَزْ  قِلْنى عَثْرَتى،اَ عَوْرَتى، وَ آمِنْ رَوْعَتى، وَ 

 بپوش از جرمم و بگذر  عيبم را و ايمنى بخش هراسم را و ناديده گير لغزشم را و چشم
ئاتى فى  ذى كانُوا يُوعَدُونَ.صْحابِ ااَ عَنْ سَيِّ دْقِ الَّ ةِ، وَعْدَ الصِّ  لْجَنَّ

 . از گناهانم در زمره بهشتيان بدان وعده راستى كه بدانها داده شده
را هفت   الكرسى  آيةو  ه انّاانزلنا كافرون،، معوّذتين، خلاص، احمد هاى  وقتى كه نماز و دعا، پايان يافت، هر يك از سوره

ةَ اِلاَ اَ الُلّه والُلّه  لا اِلـهَ اِلاَ گويى:  مى بار  هفتخوانى. سپس  مرتبه مى ت  هفو آنگاه بِالِلّه  كْبَرُ، وَسُبْحانَ الِلّه وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ
ى لا اُشْرِكُ بِهِ شَيْئاً;اَ لُلّه اَ گويى:  مرتبه مى   (7واهى طلب نما.) خ  پس از آن، هرچه از خدا مى  لُلّه رَبِّ

هجرى از مدينه به سوى   179رجب سال  27بن جعفر)عليهما السلام( را در روز هفتم: دعايى است كه وقتى امام موسى 
 بغداد حركت دادند، آن را خواند:

جاوُزَ، يا مَنْ عَفى مَرَ اَ يا مَنْ  نَ نَفْسَهُ الْعَفْوَ وَالتَّ جاوُزِ، وَضَمَّ  بِالْعَفْوِ وَالتَّ
 گنهكاران را( ضمانت كرده اى كه عفو كرده   دستور داده به عفو و گذشت و خود او هم عفو و گذشت )ازاى كه  

لَبُ، وَ كْدَى ااَ للّـهُمَّ وَقَدْ اَ وَتَجاوَزَ، اُعْفُ عَنّى وَتَجاوَزْ يا كَريمُ،   عْيَتِ اَ لطَّ
 جايى نرسيد و راه چاره  و گذشت فرمودى مرا مورد عفو و گذشت خويش قرار ده اى كريم خدايا جستجو به 

جآءُ اِلاَ الْحيلَةُ وَالْمَذْهَبُ، وَدَ   مِنْكَ، وَحْدَكَ لا  رَسَتِ الْامالُ، وَانْقَطَعَ الرَّ
 جز از تو كه يكتايى و رفتن بسته شد و آرزوها كهنه گشت و اميد بريده شد 

 رَعَةً، وَمناهِلَ جِدُ سُبُلَ الْمَطالِبِ اِلَيْكَ مُشْ اَ للّـهُمَّ اِنّى اَ شَريكَ لَكَ، 
 بم كه راههاى جستجو بسوى تو گشوده است و آبشخورهاى يا و شريكى ندارى خدايا من بخوبى مى

جآءِ لَدَيْكَ مُتْرَعَةً، و عآءِ لِمَنْ دَعاكَ مُ اَ الرَّ حَةً، وَابْوابَ الدُّ  سْتِعانَةَ لِ فتَّ
 واند باز است و ياريت اميد در نزد تو پر از آب است و درهاى دعا براى كسى كه تو را بخ

كَ لِداعيكَ بِمَوْضِعِ اِجابَة، وَلِلصّارِخِ اَ عْلَمُ اَ وَ لِمَنِ اسْتَعانَ بِكَ مُباحَةً،   نَّ
وانندگانت هستى و  دانم كه تو آماده اجابت دعاى خ  ى مىبراى آن كس كه از تو يارى خواهد آماده و مباح است و بخوب

 مهياى فريادرسى 
مانِ اَ غاثَة، وَ اِلَيْكَ بِمَرْصَدِ اِ  هْفِ اِلى جُودِكَ، وَالضِّ   بِعِدَتِكَ عِوَضاً نَّ فِى اللَّ

 تو عوض كاملى   دانم كه در پناهنده شدن به جود تو و اعتماد به وعده باشى و اين را هم مى فريادخواهان از درگاهت مى
كَ لا اَ وَ  يْدِى الْمُسْتَاْثِرينَ،اَ مِنْ مَنْعِ الْباخِلينَ، وَمَنْدُوحَةً عَمّا فى   نَّ

 دانم كه تو  نچه در دست توانگران و ثروتمندان است و مى نيازى وسيعى است از آ  از منع بخيلان و بى
 نَّ اَ نَكَ، وَقَدْ عَلِمْتُ عْمالُ دُو لاَ نْ تَحْجُبَهُمُ ااَ  تَحْتَجِبُ عَنْ خَلْقِكَ اِلاَ 

 ام كه  يشان حجاب قرا دهد و اين را هم دانستهكه اعمال ايشان ميان تو و ا  از خلق خويش در حجاب نشوى مگر آن
 رادَةِ لِ  الرّاحِلِ اِلَيْكَ عَزْمُ اِرادَة يَخْتارُكَ بِها، وَقَدْ ناجاكَ بِعَزْمِ افْضَلَ زادِ اَ 

كوچ كند يك تصميم جدى و نيرومندى است كه تو را بدان اختيار كند و با چنين  بهترين توشه كسى كه به سوى تو
 تصميمى 

غْتَ اَ ، وَ قَلْبى  وْصارِخٌ اِلَيْكَ اَ مَلَهُ، اَ هُ سْئَلُكَ بِكُلِّ دَعْوَة دَعاكَ بِها راج بَلَّ
ن شخص اميدوارى كه به آرزويش  دل من با تو به راز و نياز پرداخته از تو خواهم به حق هر دعايى كه تو را دعا كرده بدا 

 اى يا فريادخواهى كه به  رسانده 
جْتَ كَرْبَهُ، وْ مَ اَ غَثْتَ صَرْخَتَهُ، اَ   ئٌ وْ مُذْنِبٌ خاطِ اَ لْهُوفٌ مَكْرُوبٌ فَرَّ

درگاه تو فريادخواهى كرده و به دادش رسيده يا دلسوخته گرفتارى كه تو گرفتاريش را بر طرف كرده يا گنهكار  
 اى  خطاپيشه
 ناكَ اِلَيْهِ، هْدَيْتَ غِ اَ وْ فَقيرٌ اَ تْمَمْتَ نِعْمَتَكَ عَلَيْهِ، اَ وْ مُعافىً اَ غَفَرْتَ لَهُ، 

 اى  اى يا ندارى كه از توانگرى خود به او داده ت را بر او تمام كرده اى يا تندرستى كه نعمت  كه تو او را آمرزيده
، وَعِنْدَكَ  عْوَةِ عَلَيْكَ حَقٌّ د وَآلِ  مَنْزِلَةٌ، اِلاَ وَلِتِلْكَ الدَّ يْتَ عَلى مُحَمَّ  صَلَّ

 آل و در پيش تو منزلت و مقامى يافته كه درود فرستى بر محمّد و و چنين دعايى به درگاهت حقى پيدا كرده 
نْيا وَالْاخِرَةِ، وَ هـذا رَجَبٌ  د، وَقَضَيْتَ حَوائِجى حَوائِجَ الدُّ  مُحَمَّ
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 ا و آخرت و اين ماه رجب محمّد و برآورى حاجاتم را حاجات دني
مُ،  بُ الْمُكَرَّ ذى اَ الْمُرَجَّ لُ اَ كْرَمْتَنا بِهِ، اَ لَّ  كْرَمْتَنا بِهِ مِنْ بَيْنِ اَ شْهُرِ الْحُرُمِ، اَ  وَّ

 اى از ميان ساير  نخستين ماه محترم است و ما را بدان گرامى داشته و ماه گرامى است آن ماهى كه المرجب
 ُُ  عْظَمِ لاَ عْظَمِ الاَ وَالْكَرَمِ، فَنَسْئَلُكَ بِهِ وَبِاسْمِكَ ا  مَمِ، يا ذَاالْجُودِ الْا

 .آند و كرم پس به حق اين ماه از تو خواهم و به حق نام اعظم تو ..امتها اى صاحب جو
كَ، فَلا يَخْرُجُ مِنْكَ اَ كْرَمِ، لاَ جَلِّ الاَ اَ عْظَمِ، لاَ ا ذى َخَلَقْتَهُ فَاسْتَقَرَّ فى ظِلِّ  لَّ

 ى پس در زير سايه رحمتت مستقر گرديد و از تو به ترى كه آن را آفريد  گرامى نام برتر و
د وَ اَ رِكَ، اِلى غَيْ  ىَ عَلى مُحَمَّ  ينَ، وَتَجْعَلَنا مِنَ هْلِ بَيْتِهِ الطّاهِراَ نْ تُصَلِّ

 كه  ديگرى نرسد كه درود فرستى برمحمّد و خاندان پاكش و قرار دهى ما را از كسانى
 للّـهُمَّ وَاهْدِنا اِلى سَوآءِ اَ بِطاعَتِكَ، وَالْامِلينَ فيهِ بِشَفاعَتِكَ،   الْعامِلينَ فيهِ 

 را دارند خدايا ما را به راه راست هدايت فرما كه در اين ماه آرزوى شفاعت  در اين ماه به طاعتت عمل كنيم و آنان 
بيلِ، وَاجْعَلْ مَقيلَنا عِنْدَكَ خَيْرَ مَقيل فى ظِلٍّ ظَليل، فَاِ  كَ حَسْبُناالسَّ  نَّ

 رار ده كه براستى تو ما را بسى ات ق و جايگاه ما را در پيش خود بهترين جايگاه در زير سايه هميشگى
لامُ عَ   جْمَعينَ،اَ لى عِبادِهِ الْمُصْطَفَيْنَ، وَ صَلاتُهُ عَلَيْهِمْ وَنِعْمَ الوَكيلُ، وَالسَّ

 ود او بر ايشان اش و در  و نيكو وكيلى هستى و سلام بر بندگان برگزيده
لْتَهُ، اَ  ذى فَضَّ لْتَهُ، للّـهُمَّ وَ بارِكْ لَنا فى يَوْمِنا هذَا الَّ  وَ بِكَرامَتِكَ جَلَّ

 ما در اين روزى كه آن را برترى دادى و به كرامت خويش آن   همگى و نيز خدايا مبارك گردان براى
 رْسَلْتَهُ، اَ مَنْ فيهِ اِلى عِبادِكَ   نْزَلْتَهُ، صَلِّ عَلىاَ عْلى لاَ وَ بِالْمَنْزِلِ الْعَظيمِ ا

 گانت ن را جاى دادى درود فرست بر آن كس كه او را در اين ماه به سوى بند بزرگ والاترى آ را بزرگ كردى و به جايگاه
 للّـهُمَّ صَلِّ عَلَيْهِ صَلاةً دآئِمَةً تَكُونُ لَكَ شُكْراً،اَ حْلَلْتَهُ،اَ وَبِالْمَحَلِّ الْكَريمِ 

 و او را به مقام بزرگى درآوردى خدايا درود فرست بر او درودى هميشگى كه  فرستادى
عادَةِ اِلى مُنْتَهى مْرِنا يُسْراً، وَ اخْتِمْ لَنا بِ اَ خراً، وَاجْعَلْ لَنا مِنْ وَ لَنا ذُ   السَّ

 رمان با خوشبختى اى و قرار ده براى ما در كارمان آسانى و تا پايان عم براى تو سپاسگزارى باشد و براى ما ذخيره
غْ اَ آجالِنا، وَ قَدْ قَبِلْتَ الْيَسيرَ مِنْ   فْضَلَ آمالِنا، اَ نا بِرَحْمَتِكَ عْمالِنا، وَ بَلَّ
 براستى چنانى كه اعمال اندك ما را پذيرفتى و به رحمت خويش ما را به ما را مقرون دار و تو اى خدا  

ى الُلّه عَ  كَ عَلى كُلِّ شَىْء قَديرٌ، وَ صَلَّ مَ.)اِنَّ د وَ آلِهِ وَسَلَّ  ( 8لى مُحَمَّ
 توانايى و درود و تحيت خدا بر محمّد و آلش باد.  بهترين آرزوهايمان برسان همانا تو بر هر چيز
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